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Befejeződtek a tárgyalások^ 
a Kongói NK elnökével 

Percenként egy milliméter 

Vasárnap délután a Par-
lamentben Losonczi Pál, az El-
nöki Tanács elnöke hivata-
lában fogadta a meghívására 
Budapestre érkezett Marién 
N'Gouabit, a Kongói Népi 
Köztársaság elnökét, a Kon-
gói Munkapárt Központi Bi-
zottságának elnökét és kísé-
retének tagjait.1 

Hétfőn délelőtt a vendégek 
koszorút helyeztek el a ma-
gyar hősi emlékműnél, a Hő-
sok terén. 

Kádár János, a Magyar 
Szocialista Munkáspárt Köz-
ponti Bizottságának első tit-
kára és Fock Jenő, a Minisz-
tertanács elnöke a Központi 

Bizottság székházában fo-
gadta Marién N'Gouabit, a 
Kongói Népi K®társaság és 
a Kongói Munkapárt Köz-
ponti Bizottságának elnökét. 

A szívélyes, baráti találko-
zón jelen vplt Garai Ró-
bert, külügyminiszter-helyet-
tes, illetve Charles Ngouoto, 
a Kongói Munkapárt Politi-
kai Bizottságának tagja, Jus-
tin Lékoundzou, a Kongói 
Munkapárt Központi Bizott-
ságának tagja, ipar- és bá-
nyaügyi és idegenforgalmi 
miniszter, Charles-David 
Ganao külügyminiszter, va-
lamint Pierre M'Gouonimba 

N'Czary, a Kongói Népi 
Köztársaság budapesti nagy-
követe. 

Hétfőn délután a Parla-
mentben befejeződtek a hi-
vatalos tárgyalások Losonczi 
Pál és Marién N'Gouabi kö-
zött. 

A szívélyes, baráti légkö-
rű magyar—kongói tárgyalá-
sokon szó esett a két ország 
együttműködéséről, a nem-
zetközi élet időszerű kérdé-
seiről, valamint a két párt 
kapcsolatairól. A tárgyaláso-
kon közös közleményt fo-
gadtak el, amelyet később 
hoznak nyilvánosságra. 

Oszibarackexporf 

Az Indiai 
Kongresszus Párt 

elnöke Budapesten 
Kállai Gyulának, az 

MSZMP Politikai Bizottsága 
tagjának, a Hazafias Nép-
front Országos Tanácsa el-
nökének meghívására tegnap 
hivatalos látogatásra Ma-
gyarországra érkezett dr. S. 
D. Sharma, az indiai Kong-
resszus Párt elnöke. A láto-
gatásra elkísérte felesége, 
Sharla Sharma, valamint 
Azeez Imam, a Kongresszus 
Pár t egyik főtitkára és Iqbal 
Singh, a Socialist India cí-
mű pártlap szerkesztője. 

Kádár János, a Magyar 
Szocialista Munkáspárt Köz-

ponti Bizottságának első tit-
kára a Központi Bizottság 
székházában fogadta a ven-
déget. Fock Jenő, a Minisz-
tertanács elnöke hivatalá-
ban ugyancsak fogadta dr. 
S. p . Sharmát. Kállai Gyu-
la, a Hazafias Népfront Or-
szágos Tanácsának elnöke a 
népfront székházában fogad-
ta a kongresszus párt kül-
döttségét 

Kállai Gyula és felesége 
este vacsorát adott dr. S. D. 
Sharma és felesége tisztele-
tére a Duna Intercontinental 
Szállóban. 

Fehér Lajos 
mongol 

kitüntetése 
Jumzsagijn Cedenbal, ar 

Mongol Népi Forradalmi 
Párt Központi Bizottságá-
nak első titkára, a Mongol 
Népköztársaság miniszterta-
nácsának elnöke hétfőn fo-
gadta a Fehér Lajos vezette 
magyar küldöttséget. Ezt kö-
vetően Szononin Luvszan, a 
Mongol Népköztársaság Nagy 
Népi Hurál ja Elnökségének 
ügyvivő elnöke, a mongol és 
a magyar nép közötti barát-
ság, gazdasági és műszaki-
tudományos együttműködés 
elmélyítéséért kifejtett kima-
gasló tevékenységének elis-
meréseképpen Fehér Lajos-
nak átnyújtotta a Munka 
Vörös Zászlórendjét, dr. Já-
vor Ervinnek, a Tervhivatal 
elnökhelyettesének pedig a 
Sarkcsillag érdemrendet. 

Épül a Technika Háza 

aamoggl Káróüroe felvétele 

Ű j otthont kap a Műsza-
•ki és Természettudományi 
Egyesületek Szövetségének 
Csongrád megyei Szervezete. 
Mint arról már korábban be-
számoltunk, a Kígyó utca 4. 
szám alatt épül az ú j Tech-
nika Háza, hogy méltó ott-
hont adjon az MTESZ appa-
rátusának, egy sor tudomá-
nyos egyesületnek, a műsza-
ki klubnak, folyóirat-olvasó-
nak és persze sok-sok ren-
dezvénynek. Legutóbb — mi-
kor Tarnai László építész és 
Szekeres Mihály belsőépítész 
kalauzolásával az MTESZ-
elnökség tagjai megtekintet-
ték a leendő székházat, 
megállapították, hogy a ter-
vezők elképzeléseit jól való-
sít ják meg, ütemesen halad 
a munka.: A belső munkála-
tok ütemét látva, bízni lehet 
az év végi műszaki átadás-
ban. Így az MTESZ és egye-
sületei már az ú j lehetősé-
gek figyelembevételével ké-
szíthetik jövő évi munkater-
vüket: s február—márciusra 
várható a beköltözés. Szép 
színfoltja lesz az épületnek 
Szekeres Mihálynak a mű-
szaki és természettudomá-
nyokat szimbolizáló sgrafit-
tója, mely az első emeleti 
tanácstermet fogja díszíteni. 

Vasárnap este néhány 
perccel fél 8 után érdekes 
— bár nem ritka — termé-
szeti tüneményre figyeltek a 
szegediek; a tornyosuló fel-
hpk vörös színe idő jóslásra 
Késztette azokat is, akik ezt 
a kitalálós sportot ritkán 
űzik, Jóslatuk hamar bevált, 
a város különböző pontjain 
más-más intenzitással, de 
mindenütt erős szél kíséreté-
ben zápor kerekedett. A me-
teorológiai intézet időjárás-
jelző állomásán 13 perc alatt 
12,5 milliméter csapadékot 
mértek, / ez pedig nagyon 
erős zápornak számít. 

A tisztántúli területeken 
jóval nagyobb volt a csapa-
dék, Vásárhelyen 23,6, a 
körtvélyesi gátőrháznál '31,5 
milliméter, a Maros mentén 
viszont ennek duplája is 
esett, Makóról érkezett je-
lentés szerint a városban 41, 
hatarában 59,5, Apátfalván 
pedig 63,2 millimétert mér-

tek. Ahogy a körülmények-
ből sejteni lehetett, néhány 
helyen — a makói járásban 
és Balástya határában töb-
bek között — sajnos, jég is 
esett. 

Aratás elején szinte évről 
évre ismétlődnek kisebb-na-
gyobb zivatarok. Minden 
esetben hosszabb-rövidebb 
időre pihenőt parancsolva az 
aratás gépeinek. A kötött 
területeken néhány gazda-
ságban a kombájnok még 
tegnap sem tudtak munkába 
állni, annyira felázott a ta-
laj. 

Vasárnap az országban 
többhelyütt munkába állí-
tották az aratógépeket, kom-
bájnokat. Békés megyében 
július 8-án az első arató va-
sárnapnak jegyezték fel. Az 
itteni termelőszövetkezetek 
és állami gazdaságok föld-
jein több száz kombájn dol-
gozott. 

Az ország gyümölcsterme-
lő tájain vasárnap barack-
szüret volt. A Szeged mellet-
ti Szatymazon már szomba-
ton hozzáláttak, és vasárnap 
folytatták az őszibarack sze-
dését. Megkezdődött a sárga-
barack szüretelése is. Szaty-
mazról egyébként elindítot-
ták az idei első nagy export-
szállítmányt, csaknem fél-
ezer mázsa illatos, hamvas 
gyümölcsöt küldtek hűtőva-
gonokban Csehszlovákiába és 
az NDK-ba. 

Vasárnap borsóműszakot 
tartottak a Szegedi Konzerv-
gyárban. A környékbeli ter-
melőszövetkezetek folyama-
tosan szállították a termést. 
Szegeden, az idény kezdete 
óta már több mint nyolcszál 
vagon borsót tettek el, • • 
következő hetekben további 
négyszáz vagon borsó kon-
zerválását tervezik. 

A szervezés 
0 

jegyében 
Félévi mérleg két szegedi gyárban 

Irodaszekrények, íróaszta-
lok, mindenféle irodabútorok 
születési helye a Tisza Bú-
toripari Vállalat szegedi gyá-
ra. Arra a kérdésre, milyen 
volt az eltelt fél esztendő 
eredménye, a válasz: nem 
egészen úgy sikerült, aho-
gyan terveztük. 

A „nem egészen" azt je-
lenti: mintegy 200 szekrény, 
illetve íróasztal elkészítésé-
vel maradtak adósak. Ré-
szint begyakorlottság, részint 
az anyag hiánya volt ennek 
az oka. Még nem csiszoló-
dott össze ugyanis az a koo-
perációs szerkezet, amelyet a 
jobb munkaszervezésre való 
törekvés keretében — a TBV 
csongrádi és szegedi gyára 
közt kialakítanak. A szege-
diek ennek keretében vettek 
át egy bútorcsaládot a köz-
ponti gyártól — most a szek-
rények, asztalok alkotórészei 
Csongrádon készülnek, s 
Szegeden kerül sor a szer-
kezeti megmunkálásra, ösz-
szeszerelésre. Egyébként, 
szintén a jobb együttműkö-
dés és az egyszerűsítés je-
gyében heverőalkatrészeket 
is készítenek újabban Szege-
den. 

A félév újdonságát a 
szervezési tendenciák mel-
lett azok az irodabútorok je-
lentették, melyek a Könnyű-
ipari Minisztérium épületé-
be kerülnek majd. Harminc 
helyiségbe jut ezekből a be-
épített szekrényekből. Muta-
tósak lesznek; érdekességük, 
hogy fóliás borítású bútor-
lapokból készülnek. Miről 
van szó ebben az esetben? 
Furnér helyett fóliát ra-
gasztanak a bútorlapra. Az 
anyagot már készen kapják 
egy székesfehérvári üzemtől. 

A bútorgyár éves terve 30 
millió for int ; ebből 14 mil-

lió forintnál többet állítot-
tak elő az első félévben. A 
szocialista brigádvezetők fél-
évi tanácskozásán természe-
tesen arról Is szó esett, ho-
gyan érhetnének el jobb 
eredményeket a második fél 
esztendőben. Amikorra pél-
dául 750 ezer forint értékű 

\ 
szovjet exportot is terveztek; 
íróasztalokat, írógépasztalo-
k a t Az idén gyártott szek-
rénysorokat is ideszámítva, 
így összesen 1 millió forin-
tos szovjet export juk lesz 
ebben az évben. 

A volt sertéshizlalda he-
lyén már formálódnak a 
majdani bútorgyár körvona-
lai. A szociális épület áll 
már, most a víz bevezetésén 
volna a sor. Igen ám, de a 
v;zművek csak ideiglenes 
engedélyt akar adni a bútor-
gyáriaknak, aminek alapján 
csak vékonyabb csőrendszert 
fektethetnek. Az ok: még 
nincs kijelölve az itt készí-
tendő vízvezeték-hálózat 
nyomvonala. Érthető, hogy a 
gyár a végleges megoldást 
szorgalmazza, hisz, mondják, 
ha az ideiglenesről át kelle-
ne majd állniuk, az megint 
többszázezer forintos kiadást 
jelentene. Már csak ezért is 
segíteni kellene a bútorgyá-
riakat az olcsóbb megoldás-
ban — s lehetőleg gyorsan, 
hisz a vízre az itt dolgozók-
nak nagy szükségük van. 

A Minőségi Cipőgyár sze-
gedi gyáregységében ered-
ményes termelési ciklust 
könyvelhetnek el a félév zá-
rásakor. A cipőgyáriak napi 
5200 pár női cipő előállítását 
tervezték, de ezt napi 85 
párral meg is tetézték. így 
a 720 ezer párás mennyiség-
hez még 12 ezres többletet 
is elkönyvelhetnek. 

A jó eredményt az alapos 
felkészülésnek, az előre ki-
dolgozott munkamenetnek 
tulajdonít ják a gyárban. A 
minőségre annál inkább gon-
dot fordítottak, mert ebben 
a félévben csak kivitelre 
gyártották termékeiket. S a 
Szovjetunióban éppúgy, mint 
Lengyelországban — vagy 
akár — idehaza — mindin-
kább nő a vásárlók igénye. 
Főként a divatos, tartós ci-
pők iránt nagy a kereslet. A 
gyár akkor tudja felvenni a 
versenyt a világpiacon, ha 
kisebb tételeket, szériákat is 
gyárt, s ezzel nagyobb vá-
lasztékot képes nyújtani . 
Persze mindez munkaigé-
nyesebb termékeket, sok 
energiát, erőfeszítést is kö-
vetel. 

Elsősorban a minőség ja-
vításáért hoztak intézkedése-
ket év elején. A gyártásköri 
ellenőrzés erősítése, a kész-
termékek átvételénél a vizs-
gálat szigorítása, a termelés 
irányítóinak' és a minőségi 
ellenőröknek naponta meg-
tartott konzultációi meghoz-
ták az eredményt. A vissza-
adott cipőket 24 órán belül 
kijavították, szükség esetén 
a futószalag leállításával ke-
resték a hibaokokat. S nyil-
ván fontos tényező volt az 
ú j prémiumszabályzat, az 
anyagi ösztönzés is. 

De a szervezettebb, felelő-
sebb munka nemcsak a 
mennyiségi oldalról mutat -
kozott hasznosabbnak. Mini-
málisra korlátozódott a 
munkaidő-kiesésből, állás-
időből adódó veszteség. Más-
felől: a hat hónap alatt ter-
melt cipők 96 százaléka el-
sőosztályú termékként kelt 
el — a gyáregység eddigi 
legjobb minőségi eredmé-
nyekent. 
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D VDK vezetői Moszkvában 
Mosskva (MTI) 

A szeretet, a tisztelet és a 
szej Koszigin, Nyikolaj Pod- zött haladt. A szovjet fővá-
gornlj, az SZKP és a szovjet ros dolgozói hatalmas taps-
kormány több más vezető sal és üdvrivalgással üdvö 
szemelyisége fogadta. A re- zölték a két ország veze-elhalmozták, s évek óta pél 

da nélkül álló meleg ' fogad-
tatásban részesítették Moszk-
vában a Vietnami Demokra-
tikus Köztársaság vezetőit. 
Le Duan. a Vietnami Dol -

zottságának főtitkára. es 
Pham Van Dong. a párt po-
litikai bizottságának tagja, a K a l a v e n d e S e K e l -
VDK miniszterelnöke, hét-
főn délután a z SZKP Köz-
ponti Bizottságának és a 
szovjet kormánynak a meg-
hívására hivatalos baráti lá-

pülőtér betonján a szovjet tőit. 
fegyveres erők három had- A moszkvai televízió egy 
erőneméböl álló díszszázada óra húsz perces egyenes 
sorakozott fel, s több ezres adásban közvetített a VDK-
tömeg üdvözölte virágokkal, küldöttség fogadtatásáról. 

„ • . . . M „ „ „ „ . t TU zászlókkal, a szovjet—tvietna- A VDK vezetőinek moszk-
1 L m i barátságot és a hős viet- vai látogatása most kétség-

namt népet éltető feliratok- kívül a nemzetközi politikai 
élet egyik központi esemé-

Le Duan. Pham Van nye. Szovjet részről a kom-
Dong, valamint Leonyid mentárok külön kiemelték, 
Brezsnyev, Alekszej Koszigin, hogy a demokrat ikus Viet-
Nyikolaj Podgornlj egyetlen nam vezetői a vietnami nép 
nyitott gépkocsiba szállt, és győzelme óta ezúttal először 

roBatásra érkezett Moszkvá- a U v a t e t t e m e * a z e g é " - é r k e í t e k a Szovjetunióba, s togaiasra eraezett Moszgva c s a k n e m h a r m l n c k t i 0 méte- (gy a moszkvai találkozó-
res utat a repülőtértől a Le- kon bizonyos értelemben a 

A vnunkovól kormányre- nin sugárúton, a Gagarin té- szovjet—vietnami barátság, a 
pülőtéren Le Duant. Pham ren és a kőhídon keresztül a békés . körülmények között 
Var Dongot és a kíséretük- Kremlig. A sugárút elejétől folytatandó együttműködés 
ben levő személyiségeket a gépkocsikaraván több száz- ú j szakaszának alapjait vte-
Leonytd Brezsnyev. Alek- ezer moszkvai élő sorfala kö- tik meg. 

fl Komuniszt Kádár János 
jugoszláviai látogatásáról 

0 Belgrád (MTI) A párt lap többek között eredményesen fejlődik. Bő-
A Komuniszt, a JKSZ he- megállapí t ja: „Tito és Kádár vül az együttműködés kultu-

t i lapja hétfőn megjelent sza- 1067 óta most első alkalom- rális területen és a határ-
mában Hozzájárulás a jó- mai folytat majd eszmecse- menti forgalom területén ls. 
szomszédsághoz címmel mél- rét. A Brioni-szigetén sorra Nyilvánvalóan gyümölcsöző 
ta t ja Kádár János ma kez- kerülő részletes eszmecserén volt, hogy mindkét ország 
dődő jugoszláviai látogatá- feltehetően szó lesz időszerű nagy gondot fordított a nem-
sanak jelentőségét. A cikk külpolitikai témákról és a zeti kisebbség helyzetének 
alcíme így hangzik: Tito el- nemzetközi munkásmozga- javítására. Bizonyos, hogy az 
nőknek, valamint Kádár Já - lom kérdéseiről. valamint egy cél felé haladó két szom-
nosnak, az MSZMP KB első Magyarország és Jugoszlávia szédos ország legmagasabb 
t i tkárának találkozója és belső fejlődéséről. Országa- vezetőinek találkozója jelen-
beszélgetései kétségkívül ser- ink kapcsolata mind állami, tös hozzájárulás lesz a tel-
kentik Jugoszlávia és Ma- mind pártszinten és külö- jes é6 tartós békéhez, nem-
gyarország baráti kapcsola- nősen a gazdasági együtt- csak Európában, hanem az 
tainak fejlődését. működést tekintve jól és egész világon." 

Bulgáriai kalandozások 
5. Várnai eső 

V á r n a bontakozik ki Az első: ami Itt épült, az tőművészekre is. h=*y mű 
Vdllld szemünk előtt, mint nem felesel a táj jal . Csak vük az itt születettség ter -

egy vérbeli tengeri kikötővá- föl kell sétálni az Aranypart mészetességével illeszkedik! 
ros, amelyet azonban egyre homokjától landoló emelke- mind a tá jba , mind a ha-
inkább meghódítanak a tu- dőjü hegyek út jain, hogy gyomány életre keltette kul -
risták egymást követő hul- megláthassuk, milyen kecse- túrkörnyezetbe. 
Iámban évről évre. nap mint sen, harmóniát egy pil lanat- . . . „ 
nap érkező ú j abb és ú jabb ra sem bontva illeszkednek M i r f véaéhez közeledik a 
seregei. bele ezek a modern épüle- Séta, mór mogjelen-

. . . » . tek a tá jba, a környezetbe. nék a mélykék égen az első 
gémekkent S z i n t e r é s z e i természetnek, csillagok A tenger folott kia Itt hatalmas 

ágaskodó toronydaruk mel- r h e g y n e ^ ^ o l y t e t ó s ' a ' í ^ a fák- időre felbukkan a Hold' la. 
lettük egy készulő-epúlö ha- . ~ i e i töknek Másnnvaa - « , - „ 
jótest, amely alig látszik ki 8 De nemsokara föltárnád a 
a köréje vont sűrű állvány- ^ s z é k é s v á l t o z i k 8 k é p S Ű " 
erdőből szabbitasai mindannak a r ü f k e t e f e U e g e k kúsznak a 

° ' . . . „ . szépségnek, ami Itt, a tenger v á r Q 8 f ö l é m a j d e l 6 5 b n a g y 
Amott viszont szállodák és pa r t j án él. lélegzik. J a s s ú k é s ő b b s i e t ő s k i s c s ö p . 

üdülők végeláthatatlan sora. A különböző magasság- peket a lázuhantva zuhogni 
F szinteken emelt épületeket kezd az eső. 
És micsoda epületek! romantikusan kanyargó utak. 
Kiutazásom előtt olvastam s é t á k r a cs lbí tó lépcsősorok t é n

A
y l e g ^ b ^ r i n e z X 

el azt az interjút , amelyet kötik egymással össze. És Sötéten fortyogó, ki ismerhe-
Georgi Sztoilon bolgár épí- m j n d e n ü t t lámpák. Amelyek tetlen, akár idegen helyen 
tés- és városfejlesztésügyi megvilágít ják a környéket, 8 2 éjszaka-
miniszterrel készített a r i- ám ugyánakkor olyannyira Hamar elnéptelenedik a 
porter. Az volt a címe: Az diszkréten szórják a fényt kikötő. Az emelődarukra 
építészet « ember szoipd.a- b o g y a z n e m t ö r l ^ a j ^ ^ ^ g g ^ 
w ö o n hangulat varázsát. a la t tuk lent. a nyughatat la-

nul háborgó vízen idegesen hogy ez 
Aranypart himbólódznak kötőfékre 

S itt, miközben végigfut ínitnilnft 
pillantásom a magasba szök- l\0ZIUu0li, 
kenő felhőkarcolókon, a lele- immár világhírű szálló- és I o g o t t c s o n a k o k -
ményesebbnél leleményesebb üdülősorának építésében ki- B e n t - * város szívében, a 
architektúra! formákon és váló olasz, svéd, nyugatné- főutcákon gyors taxik robog-
megoldásokon, mondom, itt met és persze bolgár terve- n a k - sugarasan szétcsapva 
értem meg igazán, a valósá- zők vettek részt. köröttük jobbról balról a v í -
got érzékelve, mennyire igaz A nézőpontok különböző- zet. 
is az a bizonyos cím. Mert sége. az építészeti egyénisé- Az utca. amelyen néhány 
ez az építészet tényleg az gek olykor egymással fele- P«rccel ezelőtt még sok ez-
ember szolgálatában áll. 

Több olyan sajátosságot is-
merni fel, amely az itt lét-
rehozott architektúra! együt-
teseket egyedivé, ugyanakkor 
már -már harmóniába tüva-

úóan 6 ^ y s 6 t e s z i , 

Szovjet űrhajósok 
utaztak az USA-ba 

0 Moszkva (MTI) 

Rádiótelex 
l m 

az együttes űrrepülés meg-
tervezésének műszaki igaz-
gatója; Vlagyimir Satalov. 
Alekszej Jeliszejev, Alekszej 

. , Leonov, Valerij Kubászov, 
hajósoknak az a csoportja. A n a t o ü s F i ! i p c s e n k a N y i k o . 

Vasárnap Moszkvából art 
Bgvesült Államokba utazott a 
szovjet szakértőknek és ür-

amely részt vesz a Szojuz— 
Apollo-program előkészítésé 
ben. A csoport tagja : Konsz 

l a j Rukavisnyikov, Vlagyi-
mir Dzsanibekov. Borisz 

_ Andrejev. Ju r i j Romanyen-
tantyin Busujev. a Szovjet k o A l e k s z a n d r I v a n c s e n k o v 

Tudományos Akadémia le- _ űrhajósok, továbbá saov-
velező tagja, szoVjet részről jet mérnökök. 

Corvalan beszéde 
a chilei államcsíny• 

kísérletről 

Moszkva 
Ftdel Caströnak, a Kubai 

Helsinki 

Kommunista Pár t Központi k ü l u g y m m i s z 

Bizottsága első t i tkaranak. I S j . í , ? ^ ! 
Kuba miniszterelnökének " k ö v e t s é g e n ebedet adott 
meghívására 1973 decembe- " k ? 1 P g y r ? Í " 
rében—1974 január jában " ' " Í V I " g® VSf 
Leonyid Brezsnyev. az SZKP I » * í ö , h . a , n g . u . l a7, e b é -
Központi Bizottságának fő- dén a két külügyminiszter 
t i tkára baráti látogatásra Ku- ^ 8 k é t ° K

r s z á g * 8 

hSha ntaziw k e t n e P szoros barati kap-
csolatait, valamint az euró-
pai biztonsági' értekezlet 

0 Santiago (TASZSZ, ta, hogy az ország igen sú-
MT1) lyos napokat él át, és külö-

nösen az idei év lesz nehéz. 
„Többet kell dolgoznunk. 
Mindenki álljon készen a 
maga harci poszt ján" — 
mondotta. 

A chilei centrista és kon-
zervatív ellenzék vasárnap 
megújí tot ta támadásai t Sal-
vador Allende elnök szocia-
lista kormánya ellen, azzal 

Luis Corvalan, a Chilei 
Kommunista Pár t főti tkára 
vasárnap Santlagóban el-
mondott beszédében részlete-
sen foglalkozott a Június 
20-1, kudarcot vallott á l lam-
csínykisérlet nyomán az or-
szágban kialakult helyzettel, 
és ismertette a pár tnak a 
bel- és külföldi reakció, va-
lamint az ellenforradalom vádolva azt, hogy „súlyos 
ellen folvtatott harcát. gazdasági, szociális és er-

kölcsi válságba döntötte az 
Hangsúlyozta, hogy a párt o r s z á g o r . E z e k a v á d a k a 

mindent elkövet a polgarha- p a r l a m e n t k é t h a z a k e r e s z . 
ború megakadályozása érde- t é n v d e m o k r a t a önökének : 
kében, és ezért támogatja a 
szakszervezetnek azt a hata-
rozatál, hogy megerősíti i 
gyárak védelmére alakult bi 
zottságokat. 

A Chilei 

Eduardo Frei volt köztársa-
sági elnöknek (szenátus) és 
Luis Paretónak (képviselő-
ház) sajtóértekezletén hang-
zottak el. A v ' - ' - W r - h o z 

,bába utazik. 
Damaszkusz—Bejrút 

Befejezte szíriai látogatá- nagy jelentőségét. Az ebé-
sát az a szovjet pár t- és kor- den részt vett még Richárd 
mányküldöttség, amely And- Tötterman ál lamti tkár és a 
re j Kirilenkónak, az SZKP fin külügyminisztérium több 
Politikai Bizottsága tagjá- vezető tisztviselője, illetve 
nak, a Központi Bizottság magyar részről Pú ja Frigyes, 
t i tkárának vezetésével részt a külügyminiszter első he-
veit az Eufrátesz-gát felava- lyettese és Rónai Rudolf 
tásén. nagykövet. 

T o k 1 0 Párizs 
Hétfőn az esti Órákban 

(helyi idő) vált ismeretessé A bejelentet t a tomrobban-
a vasárnap megtartott tokiói t a s s a l kapcsolatos hajózási 
városi tanácsválasztások vég- ®® repülési tilalom egyaránt 
eredménye. Eszerint a Libe- szerdán, közép-európai idő 
rális Demokrata Pár t 51, a szerint éjszaka egy órakor 
Komeito Pár t 26, a Japán l é P hatályba: ettől az idő-
Kommunista Pár t 24, a Ja- ponttól kezdve külföldi ha-
pán Szocialista Pár t 20, a í ó k 8 0 tengeri mérföldes kör-
Demokratikus Szocialista zetben, külföldi repülőgépek 
Pár t 2 mandátumot szerzett, P e d i « 2 0 0 tengeri mérföldes 
2 mandátum pedig a függet- körzetben, valamint a zá-
leneknek jutott. Tahaka tonytól keletre 500 tengeri 
miniszterelnök konzervatív mérföldes szakaszon nem ha-
győzelemként értékelte a ja- tolhatnak be a Mururoa ko-
pán televízióban a vasárnapi ralisziget biztonsági övezeté-
választás eredményét. be. A hajózási tilalom értel-

• mében a csendes-óceáni ki-
Moszkva sérleti térségben tartózkodó 

Moszkvában hétfőn meg- francia hadihajóknak joguk 
nyílt a szovjet—francia gaz- van arra. hogy feltartóztas-
dasági és tudományos-mű- sanak és erőszakkal eltávo-
szaki együttműködési allan- litsanak a veszélyesnek mi-
dó bizottság 8. ülésszaka. Az nősített övezetből minden 
ülésszak elnöke Vlagyimir „illetéktelenül" behatoló ide-
Kirillin, a Szovjetunió Mi- gen hajót, 
nlsztertanácsának elnökhe- _ 
lyettese. A tanácskozásban Buenos Aires 
részt vesz Valery Giscard Az Argentin Kommunista 
D'Estaing francia gazdasági P á r t végrehaj tó bizottsága 
es pénzügyminiszter, a f ran- _ . . , , „ ,. .. 
cia küldöttség vezetője. Nyi- B u e n o s A l r e s b e n k o z z e t e t t 

kolaj Patolicsev szovjet kül- nyilatkozatában államcsíny-
kereskedelmi miniszter, a ként értékelte az uruguayi 
két ország minisztériumainak p - r ic .m:nt f s l o s s l & l ú c l l és az 

selő Ízlésvilága mégsem ho- res tömeg hullámzott, most 
zott létre valamiféle archi- szinte üres. 
tektúrai bábéit. Ellenkező- > • j . - j .aXI . kapua l jakba 
leg. Ami itt fölépült az el- H IUI loIOII húzódnak, 
múlt másfél évtizedben, az a helybeliek az otthoni 
ma már szinte zavartalan környezetben levők nyugal-
egységü — és esztétikai ér- mával és természetességével 
telemben is olyan — összké- foglalnak helyet a már be-
pet nyúj t az érdeklődőnek, *árt üzletek és a még na-
aki gyönyörködve merül el a 8yon is nyitva levő szállo-
nem mindennapi látvány d a k bejárata előtt húzódó 
igézetében. lépcsősoron, ahová már n e m 

És ez elsősorban annak az 0 8 8 , 5 ^ 8 2 e 6 0 ' 
eredménye, hogy — mint az Az idősebbek nyugodt, de-
emiitet t miniszter m á r szó- " " arccal kémlelik, csön-
ba hozott in te r jú jában el- desül-e már az eső. míg « 
mondotta — „a nemztti ha- fiatalok — ülnek a leterített 
gyományok a modern épité- zakókon, lábuk eté bugybő-
szeiben éppúgy újjászillet- rékot vető esőcseppek po-
nek, mint a festői tirelren- tyognak — csókolózni kez-
dezés az új városképek ki- denek. 
alakításában. Hangsúlyt kap- Mint akik fftznak. és egy-
nak ift egyrészt a megfelelő mést a jkukkal melegítik. 
méretek, másrészt az épité- Sziai vámal ^ ^ szém 

szeti formák plasztikussága." p^ j, estél.. 
A tájon kívül nyilván ez 

az, amely olyannyira hatot t P A P P Z O L T A N 

a külföldről ideérkezett épí- (Vége.) 

Csehszlovák-
amerikai 

konzuli 
megállapodás 

0 Prága (MTI) 
A prágai Cernin-palota 

dísztermében hétfőn délelőtt 
Bohuslav Chnoupek cseh-
szlovák és William P. Ro-
gers amerikai külügyminisz-
ter aláír ta a Csehszlovákia 
és az Egyesült Államok kö-
zötti konzuli megállapodást. 

A konzuli megállapodás 
ünnepélyes aláírása után 
Rogers amerikai külügymi-
nisztert a prágai várban fo-
gadta Gustav Husák, a 
CSKP KB főti tkára és Ln-
bomir Strougal miniszterel-
nök. 

A találkozón jelen volt 
Bohuslav Chnoupek cseh-
szlovák külügyminiszter, Du-
sán Spacil, Csehszlovákia 
washingtoni nagykövete, va-
lamint Walter Stössel, az 
i m ? r l k a ! ^"Ul" •" : •n ' • • ' , - - , : ^ •4 r , -
üm európai ügyekkel foglal-es tohat jsaga .nak több ve- • l e H n a e v o b b s , a k s z p . . . | 

, z-tője, valamint Jacques Vi- o r s Z d g l e 8 n a a > o b b szakszei- k o Z ( . á l ! a m t u k á r a é s M U r 
Kommunhta a nemzeti pár t kepaiaetui J* jmont , Franciaország moezk- vezeti azöve tsegeoek^CiSi l -1 w . Sherer, az Egyesült A1 

Bár t főt i tkára megállapítok- csattafcoztste - rvaf nagj-feővete.' o ek betiltását. _ ^ a m o k prágai nagykövete. 

Megalakult 
az új olasz 

kormány 
0 Róma (MTI) 
Rumor miniszterelnök és 

az ú j olasz kormány tagjai 
kinevezésük után még va-
sárnap átvették h ivá ta luka t 
Az ú j kabinet első teendője 
az ál lamtitkárok (miniszter-
helyettesek) kinevezése lesz, 
majd a parlament elé kell 
állnia, hogy bizalmat kap-
jon. Rumor miniszterelnök 
programbeszédére és a bizőT 
mi szavazásra először a sze-
nátusban kerül sor (valószí-
nűleg egy hét múlva), és 
utána a képviselőházban. A 
szavazás kimenetele nem 
kétséges: a kormány a szo-
cialisták belépésével a sze-
nátusban kb. 30, a képviselő-
házban kb. 60 szavaztnyí 
többséggel rendelkezik. 

Az ú j kormány külpoliti-
ká ja — Rumor kijelentései 
szerint — „az atlanti szövet-
séghez való hűség keretein 
belül, a nyugat-európai egye-
sülési folyamat elősegítésére 
és a kelet-európai enyhülés 

1 elményftésére irányul maid!'. 
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Meghalt 
Soős Károly 

elvtárs 
Hosszú szenvedés után, 

1873. július 6-án, 76 éves 
korában meghalt Soós Ká-
roly elvtáis, a Szocialista 
Hazáért Érdemrend kitünte-
tettje, a munkásmozgalom 
régi harcosa. 

Soós Károly 1897-ben szü-
letett, s mint fiatal lakatos 
szakmunkás, korán bekap-
csolódott a munkásmozga-
lomba. Az első világháború-
ban orosz fogságba esett, s 
1917-ben hadifogoly társai-
val együtt, mint vöröskato-
na, részt vett a Nagy Októ-
beri Szocialista Forradalom-
ban. Ezt a helytállását ké-
sőbb szovjet kitüntetéssel 
jutalmazták: megkapta a 
Harci Érdemekért Érdem-
érem bronz fokozatát. Á 
Magyar Tanácsköztársaság 
időszakában mint vöröskato-
na, fegyverrel védte a fiatal 
Tanácsköztársaságot. 1918-
ban alapító tagja volt a 
Kommunisták Magyarországi 
Pár t j ának Szegeden, később 
pedig a vasasszakszerve-
zetben tevékenykedett. Az 
1930-as években, a nagy ül-
döztetések időszakában tag-
ja volt Szegeden egy öttagú 
illegális kommunista sejt-
nek. 

A felszabadulás után Soós 
Károly mint lakatos szak-
munkás különböző munka-
körökben dolgozott, s helyt-
állásával mindig példát mu-
tatott társainak, különösen a 
fiatalabb korosztálybeliek-
nek, akiket szívesen és 
örömmel tanított. Az 1956-os 
ellenforradalom utárv részt 
vett Szegeden a párt ú j já -
szervezésében, azt követően 
pedig a szegedi karhatalmi 
egységben vállalt felelősség-
teljes szolgálatot, s onnan, 
mint őrnagy vonult nyugál-
lományba. 

Helytállásáért megkapta a 
Munkás-Paraszt Hatalomért 
Emlékérmet, a Felszabadulá-
si Jubileumi Emlékérmet és 
tulajdonosa volt a Munka 
Érdemrend ezüst fokozatá-
nak is. Idős kora ellenére 
aktívan részt vett a párt 
mindennapi életében: a Bel-
város II. pártszervezetben 
tevékenykedett, és szívesen 
vállalt társadalmi munkát a 
vasasszakszervezetben, va-
lamint a népfrontban, amíg 
betegsége ágynak nem dön-
tötte. 

Soós Károly elvtárs ham-
vasztás utáni búcsúztatásá-
nak időpontját később kö-
zöljük. 

AZ MSZMP 
SZEGED VÁROSI 

BIZOTTSÁGA 

Ujat és többet adnak 
a bemutató gazdaságok 

Régen sok évnek kellett 
eltelnie ahhoz, hogy egy-egy 
tudós, vagy tudományos in-
tézet kutatási eredménye a 
mezőgazdasági termelés gya-
korlatává váljon. Most sok-
szor a születés pillanatában 
kíséri országos érdeklődés 
egy-egy ú j faj ta , vagy ú j ter-
melési mód világraj öttét, és 
többnyire igen rövid idő 
alatt általánossá is válik — 
ha beválik. Az újdonságok 
áramlásában jelentős a sze-
repe a bemutató gazdaságok 
országos hálózatának. 

A tizenegy éves mozgalom 
alapvető célja ma is válto-
zatlan: a ' legjobbat propagál-
ják mindig. Ebből követke-
zik, hogy évről évre válto-
zik a névsor is, amely kata-
lógusba foglalja e gazdasá-
gokat. Ha valamelyik szö-
vetkezet egy-egy témában 
újabbat tud mutatni — és 
azt nem csupán mutatni, de 

alkalmazni is, előnyét bizo-
nyítani is tudja —, termé-
szetesen belép a bemutatók 
sorába. 

Tíz szövetkezet, egy álla-
mi gazdaság, és egy közös 
vállalkozás szerepel me-
gyénkből az országos cím-
jegyzékben. Az elmúlt év-
ben 93 bemutatót szerveztek, 
a résztvevők száma az ösz-
szesített jelentések szerint 
3669 volt. A szegedi és járási 
közös gazdaságokból a tápéi 
Tiszatáj, a tiszaszigeti Bú-
zakalász és a forráskúti Ha-
ladás Termelőszövetkezet fo-
gadja évről évre akár a 
szomszédos községekből, akár 
az ország távoli pontjairól 
érkezőket is. 

Tápénak a szakosított ál-
lattartás, az öntözéses gaz-
dálkodás és a lucernaliszt-
készítési témában van mon-
danivalója, Tiszaszigetet a 

más rendszerű, de szintén 
szakosított állattartás, az 
üvegházi és fóliás zöldség-
termesztés, valamint a víz-
rendezés tapasztalatai miatt 
keresik föl, Forráskút pedig 
a homoki gazdaságok gépe-
sítésében és a homoki sza-
badföldi zöldségtermesztés-
ben tekinthető modellnek. 

Egy ú j keletű felhívás nyo-
mán, néhány élelmiszer-gaz-
dasági üzem is bekapcsoló-
dott ebbe a tapasztalatokat 
terjesztő hálózatba; néme-
lyek nem csupán a feldolgo-
zás, de a termelés szakmai 
irányításában is példával 
szolgálhatnak. A tejipari, a 
paprikafeldolgozó, a megyei 
sütőipari, a szentesi Barom-
fifeldolgozó Vállalat és a 
Szegedi Konzervgyár fogadja 
ilyen céllá) rendszeresen a 
hozzá érkező szakembereket. 

H. D. 

Más alapokra helyezik 
a társadalmi bíróságok munkáját 
Az utóbbi időben a társadalmi érdeklődés és a jog-

alkotás középpontjában szerepelnek a társadalmi bírósá-
gok. Eddigi munkájuk tapasztalatairól, a várható válto-
zásokról tájékoztatták a SZOT illetékesei az MTI mun-
katársát: 

Még 1956-ban ú j intéz-
ménnyel gazdagodtak tár-
sadalmi fórumaink: a Mi-
nisztertanács és a SZOT 
közös határozata alapján 
minden 300 személyt megha-
ladó létszámú vállalatnál 
létrejöttek a társadalmi bí-
róságok. A társadalmi bíró-
ságok fegyelmi ügyekben, 
illetve tulajdon elleni vétsé-
gekben és a szocialista 
együttélés szabályainak meg-
sértésében járnak el. Az el-
lenforradalmi események mi-
att a társadalmi bíróságok 
nem tudták tevékenységüket 
megfelelően kifejteni. Az 
1962-es esztendő azonban 
fordulópontot jelentett: tör-
vényerejű rendelet alapján 
a társadalmi bíróságokat ú j -
ra választották; hatáskörük 
a korábbi évekhez képest 
kibővült. A kisebb jelentő-
ségű bűncselekmények és 
szabálysértések miatt 500 fo-
rintig terjedő pénzbírságot, 
fegyelmi vétségért pedig — 

a legsúlyosabbak kivételével 
— a Munka Törvénykönyv-
ben megállapított fegyelmi 
büntetésekét is kiszabhatták. 

A társadalmi bíróságok 
1966-ig egyenletesen végez-
ték munkájukat . Később 
azonban a társadalmi bíró-
ságok elé kerülő ügyek szá-
ma érezhetően csökkent, a 
dolgozók érdeklődése a bíró-
ságok tárgyalásai iránt mér-
séklődött. A vállalatvezetés 
döntési jogkörének bővítése 
következtében az anyagi 
és fegyelmi felelősség kérdé-
sében egyre gyakrabban a 
vállalat vezetői foglaltak ál-
lást, a társadalmi bíróságok 
tevékenysége fokozatosan 
csökkent. Az elbírált ügyek 
számának csökkenése azon-
ban egyáltalán nem teszi vi-
tássá a társadalmi bíróságok 
létjogosultságát. Ellenkező-
leg: a közösség vélemény-
nyilvánítása leghatásosabban 
a társadalmi bírósági tár-
gyaláson biztosítható. Ezért 

Egyetemi előkészítő 
Július elején általában a Az előkészítőre idén Békés, 

diákok leghátsó gondolatai- Csongrád és Szolnok megyé-
ban sem bukkan fel a tanú- bői érkeztek diákok. Szá-
las, az iskola. Arra a közel mukra a részvétel nem je-
300 diákra azonban, akik a lent anyagi megterhelést: a 
középiskolák harmadik osz- költségeket részint a megyei 
tályát idén végezték el. teg- tanácsok művelődési osztá-
nap óta Szegeden kéthetes j r e s z i n t ^ Országos If-
komoly munka var. Reszt 
vesznek a József Attila Tu- júsagpolitikai és Oktatási 
dományegyetem természetül- Tanács fedezi. A természet-
dományi és bölcsészeti kará- tudományok iránt érdeklő-
nak felvételi előkészítő tan- d ő k n e k m a t e m a t i k á b ó l , fizi-
folyamam, amelynek Szege- , . . . . . . 
den már több éves hagyó- k a b o l > k e m i a b o 1 e s btologia-
mányai vannak, s amelyet a ból, a humán szakokra fel-
fizikai dolgozók gyerekeinek vételizőknek pedig magyar, 
szerveztek. A kezdeményezés orosz, német, angol, francia 
érdeme a. természettudomá- nyelvből és történelemből 
nyi karé: 1969 óta minden szerveztek foglalkozásokat, 
nyáron kéthetes, a téli szü- Ezeket egyetemi oktatók és 
netben pedig egyhetes tan- felsőéves hallgatók vezetik, 
folyamokat rendeztek. A böl- A cél nem a középiskolás 
csészettudományi kar két év- anyag ismétlése. A tárgyakat 
vei ezelőtt szervezett először igyekeznek más szemszögből, 
hasonló foglalkozásokat, idén elsősorban a felvételi vizsga 
pedig a két kar igyekezett gyakorlati követelményeinek 
egyrészt a tanfolyam idejét, megfelelően közelíteni. A 
másrészt a konkrét szaktár- természettudományi karon 
gyi foglalkozásokon kívüli külön példatárat szerkesztet-
(kulturális, sport stb.) prog- tsl: és adtak ki a diákoknak, 
M ö o ^ a t fs <yierikBUtL bemutatnak oisan. 

kísérleteket, amelyek össze-
állítására kisebb iskolákban 
nincs lehetőség. A bölcsé-
szettudományi karon megol-
datják a tanulókkal az el-
múlt évek írásbeli felvételi 
feladatait, oktatási filmeket 
vetítenek, s általában igye-
keznek azokra a kérdésekre 
koncentrálni, amelyek a fel-
vételi vizsgák több éves ta-
pasztalatai szerint nehezen 
mennek. 

A hasonló tanfolyamok 
eredményességét országszerte 
sokan vitatják, a szegedi ta-
pasztalatok azonban egyér-
telműen a hasznosságukat 
bizonyítják. A természettu-
dományi karon végzett rep-
rezentatív felmérés szerint a 
nyári-téli előkészítőkön részt 
vett tanulók 90 százaléka 
felvételizik sikeresen; a böl-
csészettudományi karon 
számszerű adatok ugyan nem 
állnak rendelkezésre, de az 
oktatók általános véleménye 
szerint a tanfolyamok hasz-
nossága itt is kétségtelen. 

, Száj bély Mihály 

a társadalmi bíróságok mű-
ködése és fenntartása szük-
ségszerű. Szükségszerű azért 
is, mert működésük előse-
gíti a munkafegyelem meg-
szilárdítását, a társadalmi 
tulajdon védelmét, • a dolgo-
zók tudatának formálását. 

Gazdasági és társadalmi 
életünk fejlődése szükségessé 
tette az igazságügyi szerve-
zetünk reformját. Megszüle-
tett az ú j bírósági és ügyész-
ségi törvény, s megalakul-
tak a munkaügyi bíróságok 
is. Az .új bírósági és ügyész-
ségi törvény megalkotását 
követően a jogalkotás figyel-
me a társadalmi bíróságok 
felé fordult. Jogalkotó szer-
veink már dolgoznak a t á r -
sadalmi bíróságokról szóló 
1962. évi 24. törvényerejű 
rendelet módosításán. Azok 
a viszonyok ugyanis, ame-
lyeket tükröz, megváltoztak. 

Az illetékesek a kérdést 
alaposan megvizsgálják. A 
vitában résztvevők köre igen 
változatos. 

Jogalkotó szerveink — a 
társadalmi bíróság tár-
sadalmi jellegét hangsúlyoz-
va — az üzemi kollektívákra 
akar ják bízni annak eldön-
tését: kívánnak-e társadalmi 
bíróságot működtetni vagy 
sem. A jövőben elképzelhető, 
hogy társadalmi bíróságok 
nemcsak az üzemekben mű-
ködnének, hanem a szövet-
kezeti dolgozók — önkéntes 
elhatározásuk alapján — 
szintén létrehoznák társadal-
mi bíróságukat, vitás ügyeik 
rendezésére. 

A társadalmi bíróságok-
nak határozataikban olyan 
intézkedéseket kell alkal-
mazniok, amelyek nem te-
kinthetők megtorlásnak; az 
alkalmazott szankcióknak 
elsősorban nevelő jellegűek-
nek kell lenniok. A társa-
dalmi bíróságoknak nem az 
lesz a feladatuk, hogy átve-
gyék az igazságügyi szervek 
munkáját , azok helyett dönt-
senek, hanem az, hogy sajá-
tos eszközeikkel, a helyi 
kellektíva érdekeinek képvi-
seletében, neveljék a megté-
vedt embereket, munkahe-
lyükön erősítsék a közösség 
érdekének érvényre juttatá-
sát. Nem lehet céljuk, hogy 
a törvény teljes szigorát al-
kalmazzák, hanem hogy a 
meggyőzés eszközével érvé-
nyesítsék a dolgozók közös-
ségének érdekeit. 

A kodifikáció még nem 
fejeződött be, a jogalkotó 
szervek sem alakították ki 
végleges álláspontjukat, 
ezért a készülő jogszabály-
nak mindezek csupán a főbb 
vonásai, a meglévő rendel-
kezések várható változtatá-
sai — hangsúlyozták befeje-

kzésül a SZOT illetékesei. _ < 

Dominó 
a téren 

A dominó a türelmes, s némileg gyermeki lelkületű 
emberek játéka. Többféleképpen játsszák. Vannak, 
akik az egesz dobozt szétosztják a partnerek között, 

s így mindenki lát ja a saját készletét, tudja, miképpen ra-
vaszkodhat, hogy végül leghamarabb lásson maga előtt tisz. 
ta asztalt. Vannak, akik úgy játszanak, hogy fölváltva 
emelnek egyet-egyet a lapjával lefelé fordított dominókból, 
a véletlenre bízva, mi kerül a kezükbe. A cél így is, úgy 
is a játék, a szórakozás. S az idő, az elpergő idő nem 
lényeges. 

Sokkalta idegtépőbb játék — bár egyben-másban ha-
sonlít a dominózáshoz - az, amiben a város különböző 
hatóságai kénytelenek részt venni egy-egy atalakitott, fel-
újított útvonal vagy tér átvételekor. Az első avagy má-
sodik avagy harmadik műszaki átadásra osszehivott szak. 
emberek ugyanis csak annyit állapíthatnak nieg hogy a 
munka „majdnem . „egy hajszal híján", „kisebb hibákkal 
van készen. 

A bosszantó az, hogy bár a tervező, a megbízó, a kivi-
telező mostanság már aszerint igyekszik játszani ezt a sa-
játos dominót, hogy annak lapjai minél ésszerűbben illesz-
kedjenek egymáshoz, a lebonyolítással megbízott vállalalat 
— a beruházási — viszont más módon játszik, azzal a vak 
módszerrel, mely a véletlenre bízza, hogy az átadásra ösz-
szehívottak — esetleg belefáradva a komplikációkba — be-
fejezettnek nyilvánítják-e a művet. 

Az ilyesmi különösen akkor feltűnő, ha ez a játék a 
Széchenyi téren játszódik, s ráadásul az ünnepi hetek meg-
nyitásának küszöbén. S olyan körülmények között, hogy az 
útépítés befejezettnek mondható. Azaz: a sor lezárására al-
kalmas dominó már kezünkben van, csupán az a néhány a 
partnerekében, mely nélkül nem tehetjük le a magunkét. 
Hiába vannak ugyanis fölszerelve a közlekedési lámpák, ha 
a Boszorkánykonyhánál levő csomópontba tervezett gépezet 
hiányzik — az utolsó napokban kell dönteni megvételé-
ről —, ha a másik oldalon nem lehet használni a villamos 
által irányított villogót. Ez utóbbit azért nem, mert akkor 
a Vörösmarty utcaban hármas kocsiosztályozót kellett vol-
na kialakítani: a továbbhaladó, az ellenkező irányból ér-
kező, valamint a balra befordulni kívánó járműveknek. 

Az egyszerű halandó úgy gondolná, hogy mindez fes-
ték kérdése, holott sokkalta bonyolultabb a dolog — oly. 
annyira, mint az említett dominóban. A Széchenyi téri út-
építéssel megbízott beruházási vállalat bonyolításában 
ugyanis az említett útvonal mellett épület rekonstrukciója 
folyik. Márpedig az utat csak úgy lehetne három sávosra 
bővíteni, ha a jelenleg alagúttá dúcolt, deszkázott járdát 
meg lehetne keskenyíteni vagy hatvan centivel a bíróság 
Vörösmarty utcai oldalán. Mivel azonban ezt nem lehet 
megtenni, továbbra is a lámpázás előtti forgalmi rend ál-
líttatik vissza: nem villog a sárga, nem int megálljt a píros, 
ellenben várakozik a villamos. 

Ha most arról nem is érdemes szólni, hogy a Kelemen 
utcai úttestjavitást sem fejezték még be, hogy a tér északi 
oldalának két hete megígért forgalmi rendezése nincs meg-
oldva, hogy a keleti oldal parksávját nem védi még sö-
vény a máris látható széttaposástól, hogy tehát ismét min-
den az utolsó pillanatban lesz kész — amikor kénytelen, 
kelletlen csak az áment mondhatják-legyinthetik rá a ha-
tóság emberei — arról feltétlenül kell szót ejteni, hogy, 
ha a város tanácsa előteremti a pénzt egy-egy ilyen mun-
kára, ha a tervező leteszi asztalra a tervet, s ha ráadásul 
a kivitelezővállalatok — magas- és mélyépítő, közlekedési 
vállalat, VILATI, városgazdálkodás — átérzik a megbíza-
tás fontosságát, akkor a lebonyolítással megbízott beruhá-
zási vállalat is hasonlóképp tegyen. Sajnos, az utóbbi évek-
ben egyre megszokottabb lesz, hogy az idő, vagy maga az 
akadozó közlekedés kényszeríti az átvételre meghívott, 
gyakran zsörtölődő szakembereket a bólintásra. így történt 
ez a Radnóti gimnáziumnál levő csomóponttal, a Magyar 
Tanácsköztársaság útjának, valamint a hídfeljárónak az á t -
alakításakor, legutóbb a Kállay Ödön utca—Széchenyi tér 
déli oldala útvonal ismételt megnyitásakor. 

Ezek a műszaki átadások nem nélkülözik így a hu-
mort sem. Egyik-másik technikus, mérnök, művezető ilyen, 
kor mutat ja meg, milyen furcsa megrendeléseket kapott, s 
mennyire vaktában kell néha intézkednie. Ilyenkor alkothat 
fogalmat a csöndben szemlélődő újságíró arról, hogy milyen 
zűrzavart idézhet elő a kész, az ideiglenes és készülőben 
levő keveredése, mikor is végül — milliók fölhasználása 
előtti — hajdani helyzetben kényszerül vissza — igaz, me-
gint csak „ideiglenesen" — a közlekedés. Ilyenkor kaphat el 
egy-egy mondatot az egyszerű, ám kíváncsi füllel rendelke-
ző polgár arról, hogy nemcsak az a kérdéses olykor, mi 
van a föld alatt, hanem az is, hogy fölötte mi van. Alul a 
csöveknek, kábeleknek, fölül a koncepcióknak összeguban-
colódó televénye. 

Tán ennek köszönhetjük, hogy — néhány lépésre a korzótól 
— némileg ingatag padok sorát rakták ki háttal a térnek, szem 
be a házfalakkal, a lámpaoszlopok közé erre a napra a ke« 
leti oldalon. Egy olyan utcában, amelynek az a jellegze* 
tessége, hogy sétánynak készült, egybeolvadó úttesttel és 
járdával, és ahová tulajdonképpen csak az üzleteket ellátó 
gépkocsikat szabadna beengedni a nap bizonyos óráiban! 
Mindez, természetesen, nem a tervező ötlete — sok egyéb-
bel együtt —, hanem jellemző példája, miként lehet egy-
egy városépítési koncepcióra a legkülönbözőbb ötleteket rá-
aggatni. 

Lezárt üt, lefedett vagy még sötét közlekedési lámpák-
Kai, sikertelen műszaki bejárás — ismét késik egy fontos 
munka befejezése. S ismét csak az bizonyosodik be, hogy 
nem lehet a véletlenre bízni a dominók összerakását, míg-
nem az utolsónál kiderül, kezdhetjük új ra bontani a sort. 
Akkor már egyszerűbb módja az időtöltésnek ez a gyer-
meki játék: az egymás mögé állított dominólapokat végig-
kanyarogtatjuk az asztalon, s aztán meglökjük az utolsót. 
Akár hiszik, akár nem, végighasal mind egy szálig. S az-
tán ú j ra kezdhető. Még a fölnőtteknek is szórakoztató, aki 
ilyenkor nemcsak azért mosolyog, mint a gyermek,' ha-
nem azért is, mert eszébe jut mindennnapi életünk egyik-
másik hasonló jelensége. Félbehagyott épületek, felemás 
házsorok,, tessék-lássék utak. Nagy asztal ez a világ. 

.VERESS MIKLÓS 



KEDD, JÜLIUS M 

Szeged mezőgazdasági 
szövetkezetei 

Termel, működik már ezek-
nél kisebb méretű az Uj 
Élet Termelőszövetkezetben 
is. E sertéshizlaló telepek-
hez kisebb méretű feldolgo-
zó egységek is tartoznak. 
Ezért máris, a jövőbén még 
inkább kedvezően hatnak 
majd a város hús- és hús-

A város közigazgatási ha- a szövetkezetek vezetőinek, 
tára a legutóbb történt ren- pártszervezeteinek annak 
dezes során megnőtt és vele megoldásán kell fáradozni-
együtt változott természete- uk, hogy szántóföldi zöld-
sen a mezőgazdasági terület ségből minél nagyobb meny-
is. A 11 ezer hektár 33 ezerre nyiséget vigyenek piacra és 
növekedett, vagyis az egész így kedvező árat alakítsanak 
termelésen belül a mezőgaz- ki. Meg kell találni ennek 
dasági termelés részaránya formájá t ; olyat, mely a je-
megnövekedett. Eddig há- lenleginél gyorsabban és ke- készítménnyel való ellátásá 
rom. ezentúl már nyolc ter- vesebb áttétellel jut tat ja el ra. 
melőszövetkezet munkájával a zöldséget a fogyasztóhoz. A baromfitenyésztés még 
kell számolnunk. A szövet- Vannak már erre bázisok, a nagyobb tömegű és még ked-
kezeti tagok létszáma három szövetkezetek elárusítóhe- vezőbb képet mutat. Az 
és fél ezer, munkájukat még lyei. Az legyen most tehát Egyetértésben a baromfihús 
további ezer szövetkezeti al- a soron következő feladat, termelése mellett még évi 
kalmazott egészíti ki. Gazda- hogy a csarnokban és má- 35 000 db tojást is termei-
ságszervező munkánk során sutt is minél több zöldség- nek. De nagy mennyiségű 
a párt végrehajtó bizottsá- félét kínáljanak. A termelés baromfihús termelése folyik 
f®, a t

1
t e k i " t e t t e 8 S 7 ; ö v® t k e z e" növelésére, a kínálat bóvíté- a Móra és az Ü1 Elet Tér-

ték elmúlt évi munkáját , an- . , . ,' 
nak eredményét, vezetői pe- s c r e kötelezi szóvetkezetein-
dig beszámoltak a nyári me- ket a zöldségtermelésre meg-
zőgazdasági munkák élőké- jelent kormányprogram is. 

A növény- és zöldségter-

A tudomány és technika művészei 

Energia, türelem 

az 

melőszövetkezetben is. Az el-
látást javítja, hogy szövet-
kezeteink egy részében a ba-
romfihús termelése mellett 

mesztésben elért átlagtermé- baromfihús feldolgozása is 
seket ma már nem lehet ősz- folyik, így friss vágott ba-

szúleteiről. elsősorban 
aratás lebonyolításáról. 

A városi embertől a me-
zőgazdáság ügyel a termelés . 
es a gazdalkodás sajátosságai szehasonlitani a 15 év előtti- romfival jelentkezhetnek a 
miatt kissé távol esnek. Ke- vei. Sok minden kellett ah-, szegedi piacon. A sertés- és 
veset is tud róla, pedig kinn hoz, hogy a termelési szín- baromfihús termelése a sze-
a határban jól szervezett és 
igen nehéz munka folyik. 
Így van cz. pedig az élet 
ezer és ezer szállal köti ösz-
sze az ipari és mezőgazdasá-
gi termelést, az iparban és 
a mezőgazdaságban dolgozó 
embereket. Az ipar sok esz-
közzel és anyaggal látja el a 

vonal ide érjen — szorgal-
mas munka mellett a nagy-
üzemi adottságok, a gépesí-
tés, a kémiai anyagok hasz-
nálata és a nagy hozamú ve-
tőmag. 

A szegedi szövetkezetek-
szövetkezeteket, a mezőgaz- ben megvannak a megfelelő 
daság pedig a városi lakos 
sag élelmiszer-, zöldség- és 
gyümölcsellátásának és Sze-
ged élelmiszeriparának alap-
anyagát termeli." 

Az elmúlt évek termelési 
eredményei alapján szövet-
kezeteink gazdusági helyzete 

gedi szövetkezetekben ma-
gas színvonalat ért 'el. és 
nagy tömegű hús termelése 
folyik máris, azonban nincs 
megállás, hisz szövetkezete-
ink tervei évről évre több 
hús és több tojás termelé-
sét irányozzák elő. Nem 
ilyen eredményes, és szín-
vonalas a szarvasmarha-

műszaki alapok is a terme-
léshez. tgy 253 traktor. 40 
kombájn, 76 tehergépkocsi tenyésztés és a tejtermelés, 
és sok speciális mezőgazda- Az elmaradást gazdasági 
sági gép áll a termelés ren- okok idézték elő. A legutób-
delkezésére. Megfelelő a ta- bi időkig ugyanis nem volt 
laj tápanyag-utánpótlása is. eléggé jövedelmező az ál-

jonak minősíthető. A kép A z e l m ú l t é + b e n a szántóte- lattenyésztésnek ez az ága. 
azonban nem egységes. Van, ... . „ . . . . . . „. . A , _ . . . . , , , . 
ahol nagyberuházás folyik r ü l e t s o s z a z a l é k a t m u t r á " A meglevő ferőhelyek ki-
most. és ez komoly terhet gyázták és hektáronként 163 használása sem volt teljes, 
jelent, nagyobb arányú fel- kg-ot használtak fel erre. A Így a 4335 férőhelyből több 
halmozást kíván. Vannak n y o i c szövetkezet állóeszköz- mint 500 üresen állt a leg-
ffik^SS "mos? - ' " l ó Ft. Ez a .utóbb, időkig A közgazda-
valt esedékessé és az okoz magas eszközállomány való- sági szabályozás az idén 
kisebb-nagyobb Rondot. És ban alapja a korszerű ter- módosult, és ez változást 
van olyan is, ahol az olaj- m e l é snek . hozott a szarvasmarha-te-
nagyobb t eme íé s l ' és szerve- Termelőszövetkezeteink ál- nyésztés jövedelmezőségében 
zési gondokat okoz. Minden lattenyésztése sokoldalú. Ser- is. A Felszabadulás Tsz az 
szövetkezetben kialakult már tés, szarvasmarha, juh és ba- USA-ból származó állo-
a sajátos termelési profil. Az romfi egyaránt megtalálható, mányból nagy tejhozamú te-

A hagyományos tenyésztési henészetet alakit ki, de 
mód helyett már mindenütt ugyanilyen szándék vezeti a 
kialakult, vagy kibontakozó- Tiszatáj Tsz vezetőségét is. 
ban van az új. intenzív fa j - Termelőszövetkezeteinkben 
ták meghonosítása, ú j te- alaptevékenységük mellett 

is igaz, hoRv a sajátosságok 
mellett a kalászosok és a 
kukorica termesztése minde-
nütt előtérben van. hiszen a 
rendelkezésünkre álló szán-
tóterület 54 százalékán fo-
lvik. F.nnrk hagyománya 
van, erre legalkalmasabbak n y ® s z t « l módok alkalmaza- más, kiegészítő munka is fo-
* földek, s a kukorica és a s a . a s a korszerű állattelepek lyik. Ilyenek: az élelmiszer-
kalászosok művelése Jól gé- létrehozása. A Tiszatáj szö- és tejfeldolgozás, valamint a 
pesithető. termésátlaguk ls vetkezetnél évi 9000 darab kereskedelmi tevékenység. E 
igen magas. Termelésük jö- w . .. . , t . .. , . . . . . . .„ . , , 
vedelmező a közösségeknek. h l z o t t s e r t é s t k l 6 0 0 5 8 1 0 munkájuk jövedelmező, s 
Az elmúlt években pl búzá- üzem termel már. A Fel- egyben társadalmi igények 
ból 37. őszi árpából 33, ku- szabadulás Tsz-ben évi kielégítését is szolgálja a vá-
koricából 44 mázsa volt az 15000 db-os telep építése a rosban. 
átlagos termés a nyolc szö-
vetkezet összességében. Ezek-
nek a növényeknek az egész 

termelési-művelési-betaka-
ritási folyamata már jól gé-
pesített Szövetkezeteink az 
itt felszabaduló kézi munka-
erőt a zöldségfélék terme-
lésénél, és az állattenyésztés-
ben hasznosítják. 

Zöldségfélék termelése a 
szövetkezetek rendelkezésére 
álló terület 10 százalékán 
folyik. Ez az arány maga-
sabb az országos és a me-
gyei aránynál is. Az egyes 
termelőszövetkezetek területi 
sajátosságukból adódóan et-
től az átlagtól mindkét 
irányba eltérnek. A Móra Fe-
renc Tsz például vetésterüle-
tének 27 százalékán, az Üj 
Élet Tsz pedig 2.3 százalé-
kán termel zöldséget. Igen 
jelentős a Felszabadulás és 
a József Attila szövetkeze-
tünk zöldségtermesztése is. E 
t á j hagyományainak megfe-
lelően a fűszerpaprika ter-
melése dominál, de megta-
lálható a káposzta, a zöld-
paprika. a borsó és a diny-
nye termelése is eR.v-egv szö-
vetkezetünknél. Mindezek 
ellenére nem kielégítő a vá-
ros zöldségellátása és a sza-
badpiaci árszínvonal is ma-
gas. Igen sokszor kicsi a vá-
laszték. és a minőséget Is 
joggal kifogásolja és biVál-
ja a város lakossága. Ezért 

közeljövőben fejeződik be Dr. Varga Dezső 

Paulovits Ferencről lerí, 
hogy szédületes energiájú, 
kemény, küzdeni tudó ember. 
Vállasan, izmosan ül íróasz-
tala mögött, meg-megreccsen 
a szék alatta. Bariton a 
hangja. 

— Nehéz kenyér ez a fel-
találás — kezdi, miután e l . 
mondom, ml járatban va-
gyok. — A feltalálóknak 
semmivel sem könnyebb, 
mint egy bolgárkertésznek, 
aki elülteti a magot, kapálja, 
öntözi a földet, aztán jön egy 
jégverés és oda minden! 
Nem úgy megy, hogy elül-
tetek egy palántát, s abból 
holnapra káposzta lesz. Ener-
gia, türelem kell — örült 
energia és őrült sok türe-
lem! —, hogy egy jó gondo-
latból találmány, abból pedig 
megvalósult szabadalom le-
gyen. 

Paulovits Ferenc egyike 
azon magyaroknak, akik itt, 
Közép-Európának is a köze-
pén, tíz éúig kutatták, mi-
ként lehetne a sivatagot ter-
mőfölddé varázsolni, vagyis 
mezőgazdasági kultúrát meg-
honosítani raj ta — feltaláló 
társai: dr. Sérosi Lajos egye-
temi docens és dr. Székely 
Ákos vegyészmérnök. Sza-
badnapot, szabadságol, va-
sárnapot, és pénzt áldozott 
erre a szabadalomra, aminek 
a prózai elnevezése: eljárás 
homoktalajok szigetelésére. 
Bár első hallásra szinte mo-
solygunk a furcsa ötleten, a 
valóságban óriási jelentősé-
gű találmányról van szó, 
amit mutat az is, hogy há-
rom távoli ország, Kuwait, 
Egyiptom és Líbia máris ér-
deklődik utána. 

Nehéz súlyú feltalálóval 
ülünk együtt, ez világos. 
Olyan emberrel, aki a leg-
nehezebb feladatokat válo-
gatja ki megoldásra, holott 
sípoló, ugráló játékok kitalá-
lásával több pénzt kereshet-
ne, s nem járna vele ennyi 
munka. „Feltaláló típus kell 
ahhoz, hogy ilyen nagy ener-
giát áldozzon fel valaki egy 
érdekes gondola tér t . . . " — 
jegyzi meg magáról ez a 
„profi" feltaláló. 

Valóban az, profi ő; baráti 
tarsasága: feltaláló társaság, 
beszélgetésük: a műszaki 
problémák kiértékelése. Nem 
ú j dolog a családban az al-
kotási vágy sem: Paulovits 
Ferenc édesapja is sok mű-
szaki újdonsággal foglalko-
zott élete során. 

— Gyermekei tudják, hogy 
édesapjuk feltaláló? 

— Igen. És büszkék rám 
— feleli. — Mindketten mér-
nökök akarnak lenni. 

— És ö n szeretné, ha belő-
lük is olyan kutatófajzat 
vélnék, mint az apjukból? 

— Sőt. igyekszem is őket 
élesszeműekké, alkotó embe-
rekké nevelni. Sokat mesélek 
nekik a munkámról. Elmon-

dom, mi történt, hogy tör-
tént. ők kérdezgetik, mi van 
ezzel, vagy azzal, hol tarta-
nak a találmányaim miatti 
perek, izgulnak értem. Köz-
ben pedig megtanulják, mi-
lyen az élet. Hogy munka 
nélkiil nem lehet megélni, 
hogy az életben jó és rossz, 
pozitív és negatív felváltva 
jelentkezik, és mindez inspi-
rálja őket, hogy minél töb-
bet tanuljanak. Nekem meg 

tettek sehol a világon met-
rót. mint Budapesten. Paulo-
vits Ferenc szabadalmainak 
egyikét öt éve alkalmazzák a 
metró alagútjának építésé-
nél: meggyorsította és sok 
millió forinttal olcsóbbá tette 
a munkát! „Nedvesen őrlő 
berendezése" szintén al metró 
érdekében jött létre, de a 
legkülönbözőbb iparágakban 
is alkalmazható. Ez a szaba-
dalma több százezer forintos 
beruházási költségű gépeket 
helyettesít, lecsökkenti az 
anyagelőkészités költségeit, 
teljesítménye többszöröse az 
eddigi gépekének és jobb mi-
nőségű őrlést biztosít. Kábel-
fektetési szabadalmát a MÁV 
és a posta alkalmazta siker-
rel. 

Utoljára hagytam „utőpisz-
ttkus" kérdésemet. 

— Mit gondol, megérné a 
népgazdaságnak, ha ö n t és 
az Önhöz hasonló feltalálókat 
függetlenítenék az íróasztal-
tól, a hivatali munkától, • 
csak a feltalálást tennék fel-
adatukká? 

A feltaláló, aki a Metró 
Beruházási Vállalatnál betöl-
tött állása mellett a Műegye-

ők adnak erőt és energiát, tem tudományos főmunkatár-
mert értük érdemes dolgozni, saként is foglalkozik kutatá-
S hát van olyan gondolatom sl-fejlesztési témákkal, s fl-
is, hogy ők majd folytat- gyelemfelkeltő szakcikkek®* 
j á k . . . publikál, így válaszolt: 

Paulovits Ferenc húsz éve — Feltétlenül. Ezektől az 
dolgozik a metrónál, a leg- emberektől, a feltalálóktól 
nehezebb közegben, ahol a ugyanis lehet várni! Hiszen 
talaj, a talajvíz, a korrózió szinte rabszolgái a munká-
mind-mind ezer veszélyt, és juknak. Százmilliókat, ha 
problémát jelent. Sokféle tu- ugyan nem milliárdokat 
domány kellett összefogjon, nyerhetne azzal a népgazda-
hogy ezeket legyűrjék. Az ság, ha a felesleges terheket 
összefogásból számos talál-
mány és újítás született. 
Ilyen nehéz talajviszonyok 
közt és ilyen kevés pénzből, 
így mondják, még nem épí-

levenné a feltalálók válláról 
és a felszabadult Időből és 
energiából létrejövő szaba-
dalmakat hasznosíthatná. 

Gulay István 

Raboltak, loptak 
Nemcsak hátulról ütöttek. 

Mivel mindig többen voltak, 
nyíltan öklöztek a sötét, el-
hagyatott utcákban Dorozs-
mán. A stílusukhoz tartozott, 
hogy este, zárás előtt bemen-
tek valamelyik vendéglőbe, 
és előre kiszemelték áldoza-
tukat. Nagy előszeretettel 
csak az erősen ittas egyéne-
ket választottak. Tulajdon-* 
képpen három kiskundorozs-
mai fiatalkorú és két gyer-
mekkorú vitte végbe néhány 
hónap alatt azt a több tucat 
bűncselekményt, amelyekkel 
rettegésben tartották az este 
hazafelé sétáló polgárokat. 
Az Illetőket leütötték és ki-
forgatták zsebeiket. Öra, 
húszfilléres, egész hónapi fi-
zetés került zsákmányuk kö-
zé. 

De nem érték be az alkal-
mi rablással. Betörtek a Fé-

nyes Vendéglő pincéjébe, 
ahonnan két . és félezer fo-
rint értékű pezsgővel felpa-
kolva mentek ismerősük la-
kására. Nem hagyták kl azo-
kat a magánpincéket sem, 
amelyekben nagyobb meny-
nyiségű bort sejtettek. A vé-
gén már egyikük sem volt 
válogatós. A betörés színhe. 
lyéről kocsonyától kezdve a 
kétforintos kolbászig, min-
dent elvittek. 

A Szegedi megyei Bíróság 
14 rendbeli rablás, lopás mi-
att Sz. F. elsőrendű vádlot-
tat háromévi, V. Z.-t 12 
rendbeli bűncselekmény mi-
att kétévi és P. I.-t egy év 
két hónapi börtönbüntetésre 
ítélte, amelyet a fiatalkorúak 
börtönében kell letölteniök. 
Az első és harmadrendű vád . 
lottnak a korábbi, felfüggesz-
tett büntetését Js le kell ülni. 

Tóth Béla: 

Céhmesteri 
irományok 

35. 

Az összegyűlt tömeghez Lamartine beszél, elő-
adja, miszerint egyedül a nemzeti gyűlésnek van 
afölött elhatározo joga: minő alakjával a kor-
mánynak igazgattassák Franciaország. H o g y az 
ideieglenes kormány a republica mellett van, és 
hogy a nemzetgyűlésben annak elfogadását in-
dítványozandja. Azonban a tömeg nem elég-
szik meg ígéretekkel, lármája fenyegető vihar, a 
kívánat egyre dühösebb, s az ideiglenes kor-
mány végre kimondja a nagy szót, mit a tömeg, 
mint egy messiás érkeztét, dörgő örömkiáltással 
fogad. Összeölelkeznek, s egymillió ember kiált-
ja egy szív-, egy lélekkel, hogy „vive la repub-
llque!". Február 26-án három órakor dobok za-
ja mellett adják tudtául a népnek. 

A külföldi diplomácia sietett bebizonyítani ro-
konszenvét a köztársaság iránt. Az angol követ 
hivatalosan jelenti, hogy Franciaország iránti ro-
konszenvét Angliának semmiben sem csökkenti 
az igazgatási forma ezen változása. A pápai kö-

kéri Franciaországra". Az amerikai követ forró 
szavakban kíván szerencsét a francia köztársa, 
ságnak, és Észak-Amerika teljes rokonszenvét 
hozza, meglévén győződve, hogy az ő kormánya 
ezen lépését tökéletesen helyeslendi — ez utób-
binak Dupont felel, kézszorítás között mondván: 
„Kérem önt, legyen meggyőződve, hogy a f ran-
cia nemzet nyújt ezáltal kezet az amerikaiak-
nak". Marsallok, tábornagyok, admirálok, sta-
tus tanácsnokok, a párizsi érsek, tudósok, s 
mindenféle testületek sietnek elismerésüket ta-
núsítani. 

Nekünk, Párizsban létező magyaroknak sem 
volt szabad elmaradnunk, elmentünk, és jól is 
fogadott a nép, legjobban, mondhatnók, mind-
nyájok között, csupán a mi küldöttségünket ra j -
zolták le a' francia lapok, s midőn egy német lap 
fogadtatásunkat közölte, e megjegyzést teszi: 
„Ugyanakkor voltak ott a norvégiaiak is, de a 
nekik adott válasz nem volt, mint a magyaro-
ké, oly lekötelező, az csak olyan közönséges volt, 
mint a többi mind." Talán nem lesz helyén kí-
vül itt közölnöm Lamartine nekünk adott válaszát, 
mely semmivel gyengébb az amerikai köztársa-
ság köv^jének adott, Dupont feleleténél. Tehát 
Lamartine beszélt a Párizsban létező magyarok 
küldöttségéhez, kik. miután késő megjelenésökért 
bocsánatot kérnek, szerencsekivánással élnek, ra-
gaszkodásukat nyilvánítják az ideiglenes kor-
mány és a francia szabad köztársaság Iránt, s 
azon régi rokonszenvet: mit a magyar, ez az ősi 
alkotmányos nemzet mindig táplált a vitéz f ran-

vet, „hogy a pápa Isten áldásét egész szívéből cia nép, a szabadság ezen Izíve iránt. Lamartine 

válaszol. „Ha a magyarok kissé későn érkeznek 
az Ideiglenes kormány ezen központjához, me-
lyet Franciaország teremtett, hogy legyen ne 
félelme, hanem igyekezzék lenni Európa többi 
nemzeteinek szerelme, az azért van, mert a 
magyarok távolabbról jönnek. Az ideiglenes kor-
mány mely érzelemmel fogadja ezen nemzeti lá-
togatást; melyet önök szívesek valanak tenni a 
francia nemzetnek, ezen palotájában, a népnek, 
melyet oly dicsőségesen szerzett vissza. Ha 
Franciaországnak szüksége volna, hogy értesí-
tessék azon erényekről, bátorságról, szabadsági és 
testvériség; szellemről, mely az önök nemzetét 
lelkesíti, szerencsésnek tartanám magamat erről 
tanúságot tehetni. Én keresztülmentem az önök 
hazáján, tanúja voltam ezen nagy nemzet pász-
tori s e g y s z e r s m i n d hősi e r é n y e i n e k , m e l y b á r 

egy nagy szövetségi egységbe lépe, soha nem 
veszté el megkülönböztető jellemét ösl nemzeti-
ségének. Ha önök szíves kívánságot hoznak ne-
künk azon szabadsághoz, mely a ml hazánkban 
új, mi önöknek tiszteletünket nyilvánítjuk azon 
régi szabadság iránt, melyet oly bölcsen és di-
csőségesen fenntartottak hazájukban. Ezen test-
vérisége a két szabadságnak, a két népnek még-
tnkébb növekedik azon rokonszenv által, melyet 
önök tanúsítanak. 

Ha visszatérnek önök szép hazájukba, mondják 
meg annak, hogy annyi barátot számlál Fran-
ciaországban. ahány francia polgár van." 

(Folytatjuk.) 
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KEPERNYO A riport 
átütő győzelme 

Kiállítási napló Festmények 
Lncs Ferenc gyűjteményéből 

A heti rriűsor gazdag vá-
lasztékát böngészve első pil-
lanatban azt hihetnénk: most 
nem volt hiba az arányokkal. 
Az irodalmi „alapanyagból" 
készült tévéjátékok száma 
nagyjából megegyezett az ér-
dekes témájú, hosszabb lé-
legzetű riporfilmek számá-
val. De nem bomlik-e meg 
igy az egyensúly? A lengyel 
film (Prus novellájának té-
véváltozata, az Antek) nem 
elfelejtett, de elmúlt világ-
ba kalauzolt. Az alkotók fő 
törekvése láthatóan a klasz-
szikus prózaíró művéhez vá-
ló hűség volt. Az alaptációk 
sorozatában már-már meg-
szokott „eredmény": az írott 
mű drámai hatása szükség-
szerűen veszít erejéből, ha 
nem alakítják „filmes drá-
mává". 

Gádor Béla szatírája szín-
házi „szereplés" után a kép-
ernyőre Is eljutott, Litványi 
Károly jóvoltából. Bemutatá-
sa előtt jóindulatúan fi-
gyelmeztették a kedves né-
zőt: nehogy megforduljon 
asszociációkra túlon-túl haj-
lamos fejében, hogy a sze-
gény Vanek bácsival történ-
tek manapság is megeshet-
nek. Hogy a karrieristák ma-
napság is magas székig ér-
hetnek stb. A kedves néző 
persze egyből tudta, hogy 
nem árt, ha tudatosan figye-
li és keresi a régi mese mai 
érvényességének bizonyítéka-
it. Mi tagadás — a nézőnek 
tökéletesen igaza van. Most 
is szatira Gádoré, most is 
kemény, és ha az ábrázolt 
jelenségek, alakok valóságos 
hasonmasait jobban ismerték 
is az 1958-beli nézők, azért 
a maiak is tudnak egyet-
mást mondani. Pláne, ha 
előre figyelmeztetik őket: ez 
nem lenne szép tőlük. És ha 
olyan színészi alakítás segíti 
őket, mint Feleki Kamiié. 
Másképpen persze, de ugyan-
csak jelenünk dolgairól be-
szél, Kertész Akos prózája is. 
A Névnap szintén színpad-
ról került a televízióba, 
szükségszerűen megrövidült 
formában. Az író és Szabó 
B. István sikerült beszélgeté-
sével kiegészülve nemcsak 
elegendő információt adott 
az alkotó valóságszemléleté-
ről, művészi törekvéseiről, 
hanem azt is, amit társaitól 

< gyakran számon kérünk: a 
művészet eszközeivel segítsé-
get gyorsan változó életünk 
megértéséhez, önmagunk 
megismeréséhez. 

Ha összevetést teszünk a 
tévéjátékokkal, a riportok 
megint „győztek", hiszen 
nem felejthetjük, hogy eddig 
csupa átdolgozásról volt szó. 
A Szünidő a Balatonnál, a 
Hivatása: rendőr és a tata-
banyai Bányász Színpadot 
bemutató műsor olyan valódi 
tévés perceket produkált, 
hogy jobbat nem kívánha-
tunk. Egy-egy megoldást, té-
maválasztási „telitalálatot" 
tanítani lehetne. 

Kell-e időszerűbb téma az 
amatör színjátszásnál? A Je-
lentés című tudományos-kul-
turális figyelő pontosan szer-
kesztett, okos, lényegre kon-
centráló, müsorjellegű adása 
úgy tudta átfogni az „ama-
tőrkérdés" lényegét, hogy a 
témában legilletékesebb szín-
padtagok egyúttal személyes 
ismerőseinkké váltak. Ide kí-
vánkozik néhány szó a vég-
zős főiskolások estjéről, bár 
aligha lehet bármelyik em-
togeteti műfajcsaládba beso-
rolni ezt a keverékműsort. 
Mindenkit érdekel azonban, 
milyenek a legújabb színé-
szek, és ezen túl érdekes kü-
lönbségek fedezhetők fel be-
mutatkozásuk és az amatő-
röké között. Kazimir Károly 
osztályából mindenki énekelt 
is, táncolt is, szavalt is, te-

Negyedik kiállítását ren-
dezte meg az"' 1969-ben — 
az országban elsőként — 
alakult Szegedi Műgyűjtők 
Klubja a Bartók Béla Mű-
velődési Központban. Sajá-
tos és nemes feladatot tűz-

1 tek maguk elé a klub tagjai, 
amikor elhatározták, hogy 
évenként egyszer, a Szegedi 
Ünnepi Hetek ideje alatt a 
nagyközönség elé tár ják ,,az 
elzárt szobák kincseit", fel-
vonultatják a birtokukban 
levő alkotásokat, a magyar 
művészettörténet csupán al-
bumokból, vagy reprodukci-
ókból ismert remekeit, erő-
sítik művészek és gyűjtök, 
alkotók és mecénások kap-
csolatát. 

L a e b m a n n B é l a f e l v é t e l e 

Markovlts Bori és Borbás G abriella a végzősök közül 

hát modern, sokoldalú szí-
nészként, több szerepben be-
mutatkozott. A nevük is 
mindig megjelent, mégis ke-
vésbé ismertük meg őket, 
mint a tatabányalakat. Egy-
szerűen azért, mert a tehet-
ség ígéretét nyújtó produk-
ciók mellett olyan számokat 
is bemutattak, amelyek alap-
ján a mesterkéltség kedve-
lőinek, rossz ízlésű; bizonyta-
lan ítéletű embereknek tart-
hatnánk őket. • Nem tart juk, 
mert ez a műsor nem jogo-
síthat ilyen általánosításokra, 
nem alkalmas a végzősök 
valódi megismerésére. Szin-
tén a gazdaságos, a monda-
nivalónak leginkább megfe-
lelő szerkesztést dicsérhetjük 
elsősorban a rendőrökről 
szóló riportfilmmel, Pome-
zanski György és Szélyes 
Zoltán alkotásával kapcso-
latban. Meggyőző logikájú 
beszélgetéssorozat után lett 

nyilvánvaló, hogy valóban 
hivatás a rendőri foglalko-
zás. Nem volt híján a film 
nem mindennapos, érdekes 
történeteknek, egyéni arcok 
is felvillantak. Legkevésbé 
válaszolt a balatoni riport a 
műfajban elengedhetetlen 
kérdésekre: mit akar mon-
dani, kinek, milyen _céllal? 
Valamitől óvják a riporte-
rek' a magyar tengerhez ma-
gányosan induló fiatalokat, 
de nem derült ki egyértel-
műen, mitől? A spontán be-
szélgetések, az életszerűség 
varázsa viszont ebben a 
filmben volt a legerősebb. 
Így adnak maradandóbb ké-
peket számunkra az elkapott 
pillanat művészeti, a ripor-
terek, mint az általánosabb 
érvényű sorokat gyakran ne-
hézkesen közvetítő, azokat 
nem mindig „képre fogalma-
zó" adaptálok. 

Sulyok Erzsébet 

Az eddig kollektív tárla-
tok után újszerű kiállítással 
jelentkezett a klub: egyetlen 
gyűjtemény reprezentatív 
alkotásait mutat ja be: Lucs 
Ferenc gyűjteményének öt-
ven darabját. Ez az ötven al-
kotás érzékletesen tár ja fel 
azt az utat, melyet a ma-
gyar piktúra az utóbbi száz 
esztendőben- megtett. Szinyet 
Merse Pál Madárdal című 
képétől merészen húzódik az 
ív Bernáth Aurél költői Csó-
nakázó-jáig. Olyan neves al-
kotók és művek sorakoznak 
a paravánokon, mint Aba-
Novák Vilmos dekoratív 
temperaképei, köztük egyik 
fő műve, a Fellépés előtt; 
Koszta József ragyogó szín-
világú, mély tónusú olaj-
képei, a Ruhaszárítás, a Ta-
nya, a Virágcsendélet című 
vászna, valamint portréi. 
Megtalálhatjuk a Lucs-gyűj-
teményben Szőnyi István 
pasztellszínekkel megoldott 
festményeit, és Nagy István 
pasztell jelt; Tornyai János 
nagyvonalú tanyaképét; 
Rippl Rónai József és Va-
szary János posztimpresz-
szionizmusból kinövő alkotá-

A tápéi Nyilasy- kiállítás részlete 

Műszaki próba, 
statisstaválogatás 

A hét végére valódi sza-
badtéri hangulat kerekedett 
a Dóm téren. A Mózes dísz-
letei már állnak a színpadon, 
szombat este volt az első 
műszaki próba. A hatalmas, 
nehezen mozgatható „tragé-
diafalak' ' között a színes fé-
nyek villódzása már a pró-
bák és az előadások hangu-
latát idézte, reflektorok pász-
tázták a teret és a színpa-
dot. 

Érdekes, újszerű megoldás-
sal hatalmas tüllvásznat fe-
szítenek a díszletek mögé, er-
re vetítik majd a tragédia 
különböző színeinek hátte-
rét. A mindentudó, kipróbált 
szakembergárdának nem 
okoznak gondot a technikai 
megoldások. A sikeres próba 
biztosíték arra, hogy zavar-
talanul gyönyörködhessünk 
majd az előadások színpom-
pájában, technikai megoldá-
saiban is. Vasárnap este so-
rakozott fel először a szín-
pad előtt a statisztálni vá-
gyók népes serege. Jóval töb-
ben a szükségesnél, hiszen a 
Mózes -előadásokhoz nem 
vesznek fel sok statisztát. A 
közel száz közreműködő kö-
zött találkozunk majd a bu-
dapesti Nemzeti Színház stú-
diója és a szegedi Egyetemi 
Színpad tagjaival. A vasár-
nap összesereglett szegedi 
fiúk-lányok közül most a 
fiúk jártak jobban, hiszen 
összesen csak három kislány 
„kellett". Rajtuk kívül há-
rom kisfiú és tíz if jú, tizen-
és huszonéves statiszta éli 
majd munkába szombaton, 
az első próba napján. Már-
mint a téren, mert a munka 
azon nyomban, ott a helyszí-
nen elkezdődött. A felvett 
statiszták magnóról hallgat-
ták végig az előadást. Jáno-
si Zsuzsa, a Ságvári gyakor-

Ac« s . S á n d o r lelvétele 
A kiválasztottak —- eligazításon 

ló iskola apró termetű hete- most nem vettek fel: a Já-
dikes tanulója fel is sóhaj , nos vitézbe rengeteg statiszta 
tott, amikor elhelyezkedett a kell, oda aztán mindenki 
klubban: „Szegény apukám! „befér". Ez az újabb válo-
Várhat." A tér pedig ismét gatás harmincadikán lesz a 
elnéptelenedett, de ú j remé- téren, 
nyekkel indult hazafelé, akit • S- E. 

sait; Rudnay Gyula törté-
nelmi levegőjű életképeit; a 
magányos csillaR Med-
nyánszky László két tá jké-
pét, és folytathatnánk a sort. 

Köszönet ezért a kiállítá-
sért elsősorban a gyűjtemé-
nyét e néhány hétre köz-
kinccsé bocsátó Lucs Fe-
renc műgyűjtőnek, Szelesi 
Zoltánnak, a kiállítás ren-
dezőjének és az ötletből im-
már negyedik alkalommal 
kiállítást produkáló Szegedi 
Műgyűjtők Klubjának. Lucs 
Ferenc műgyűjteményének 
bemutatása ú j értékeket fe-
deztetett fel a közönséggel, 
Intim közelségbe engedi a 
nézőt a magyar képzőművé-
szet nagy alakjainak ragyo-
gó alkotásaihoz. 

Nyilasy Sándor-
emlékkiállítás 

Száz esztendeje. 1873-ban 
született Nyilasy Sándor, a 
lírai vénájú szegedi festő, a 
tápéi népélet minden színé-
nek-pompájának, gazdagsá-
gának megörökítője. Születé-
sének századik évfordulójá-
ra kiállítást rendeztek mű-
veiből, az Ihlető és szeretett 
környezet. Tápé művelődési 
otthonában a szegedi Móra 
Ferenc Múzeum törzsanya-
gából és a Szegedi Műgyűj-
tők Klubja tagjainak Nyi-
lasy-képeiből. Közel ötven 
alkotást szemlélhetünk Nyi-
lasy Sándor festőművész poé-
tikus világát. Képeinek sze-
replői — ahogyan Likay Ká-
roly fogalmazta — Tá-
pé legényei, lányai, munkás-
földművesek. Látjuk képein, 
amint kimennek a határba, 
amint hazajönnek, amint né-
zegetik a vetést, mint gyűj-
tik az életet. Lát juk vasár-
napi pihenőjüket, amint 
beszélgetnek az öregek a 
ház előtti padon, a fiatalok 
egy akácfa árnyékában, vagy 
táncra kerekedve. Élénk ve-
rőfény élteti a tájat, vagy 
barátságos, csöndes alko-
nyat borul a falura. Ebben 
a környezetben folyt le az 
élete, ebből szedegette ki 
azokat a helyzeteket és je-
leneteket, amelyek érzésvilá-
gának leginkább megfelel-
tek. S miután zavartalanul 
élhetett művészetének, mű-
vészete is zavartalanul de-
rűs." 

Mintha mindig sütne a 
nap Nyilasy képein, A kel-
lemes pillanatokat keresi, az 
örömteh perceket örökíti 

meg. Képeiről száműzi a bo-
rongós hangulatokat, a sö-
tét színeket. Képeinek cí-
mei csak ürügyek arra, hogy 
a népviseletbe öltözött lá-
nyok és legények együttesé-
ből. a tápéi fehérre meszelt 
házak falaiból, rávetődő ár-
nyékokból és lombokból, 
vagy éppen a Tisza-parti tá j 
egy-egy részletéből derűs és 
színekben gazdag képeket 
varázsoljon. 

Néprajzi kincsek 
— Intarziavázlat 

Azt gondolná az ember, 
szinte semmi köze sincs egy-
máshoz a sajtóház művész-
klubjában tegnap megnyílt 
néprajzi kiállításnak, és az 
egyik falat beborító hatal-
mas intarziakép-vázlatnak, 
mely Dér István festőmű-
vésznek a kecskeméti tanács-
háza nagytermébe készült in-
tarzia faliképének vázlata. A 
figyelmesebb szemlélő azon-
ban ráakadhat a közös vo-
násokra . . . 

A Móra Ferenc Múzeum 
néprajzi kincseinek száma 
több ezerre rúg. Sok-sok 
néprajzi tárgy gyűlt össze 
Tömörkény első bejegyzése 
óta. Ebből a hatalmas nép-
rajzi anyagból válogatta dr. 
Juhász Antal a sajtóház mű-
vészklubjában bemutatásra 
kerülő anyagot. 

„Sípos Jánosé, 1846", „A 
Szalaji Péteré anno 1840" — 
hirdetik gazdáik nevét a fa-
litékák, de hirdetik készítő-
jük gazdag és kifogyhatat-
lan fantáziáját, harmonikus 
színvilágát, ötletességét. Ezek 
a csodálatos falitékák a ki-
állítás legmegragadóbb da-
rabjai. Festett, faragott dí-
szítései száz évvel ezelőtt élt 
hőseink díszítőkészségéről, 
ízlésvilágáról vallanak. Mint 
a mángorlók, pipatóriumok, 
virágokkal telivarázsolt cse-
réptányérok. faragott és fes-
tett tükrösök, mézeskalács-
negatívok is formavirtuozi-
tásról, fantáziagazdagságról 
tanúskodnak. 

S ezen a ponton — stili-
záclóban, formakincsben, 
motívumgazdagságban és 
fantáziaszárnyalásban, az 
anyag szigorú törvényein, és 
meghatározó határain belüli 
változatosságban — találkoz-
nak e népművészeti alkotá-
sok Dér István nagy értékű 
intarziájának vázlatával. 

Tandi Lajos 
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Vívó VB Vasutas Totó Kupa 

SPORT popcsapatunk ismét 
világbajnok 

DVSC-SZVSE 3:1 (2:1) 

Tordasi ezüst-, Rejtő bronzérmes tett 

A SZEOL 
is elkezdte 

A SZEOL NB l-es labda-
rúgói közel háromhetes sza-
badság után tegnap, hétfőn 
délután találkoztak ismét a 
Tisza-parti s tadionban. • hogy 
elkezdjék a felkészülést az 
öszi idényre. 

Az első edzés előtt Bund-
zsák Dezső ismertet te a fel-
készülés menetrendjét , m a j d 
a szakosztály vezetősége be-
szélgetett á játékosokkal az 
ú j bajnoki idény feladatai -
ról. 

SZEOL-
Egyetértés 

3:0 
OB Il-es vízi labda-mérkő-

zés, Budapest, Császár-uszo-
da. Vezette: Ferenczi. 

SZEOL: Esztergomi — Bo-
ros, Csapó, Borzi, Vezsenyi 
P„ Csikász, Kiss. Csere: 
Racz, Vezsenyi K., Zentai. • 

Góllövők: Kiss (3). 
A Császár-uszoda, a szo-

kat lan bőrlabda végig zava-
róan hatott a szegedi já té-
kosokra. Ennek is tu la jdo-
nítható, hogy a vár tnál ne-
hezebben győztek a szegedi 
kék-fehérek. 

Már az első negyedben is 
sokat támadot t a SZEOL, de 
a befejezések nem sikerül-
tek. A második öt percben 
is a vendégcsapat irányította 
a játékot, de mindössze 
egyetlen gólra tellett e re jük-
ből — Kiss volt e redmé-
nyes. A harmadik és negye-
dik játékrészben is egy-egy 
szegedi gól esett, mindkét -
szer Kiss talált a hálóba. 

Az eredmény nem fejezi 
ki hűen a játék képét, hi-
szen a hazaiak csupán egyet-
len egyszer veszélyeztették 
Esztergomi kapu já t — ered-
ménytelenül. 

A sziombati szünnap u tán 
vasárnap a női egyéni tőr-
versennyel folytatódott Gö-
teborgban a Vívó Világbaj-
nokság. A magyar verseny-
zőnők számára nem jelentet t 
különösebb akadályt a to-
vábbjutás . Rejtő, Maros, Bó-
bis, Szolnoki és Tordasi 
könnyedén jutot t a második 
fordulóba, onnan Rejtő 5, 
Maros, Bóbis, Szolnoki és 
Tordasi 3—3 győzelemmel 
kvalif ikálta magát a ha rma-
dikba. 

A legjobb 24 közé jutást 
jelentő harmadik fordulóból 
Rejtő, Bóbis, Maros és Tor-
dasi kerül t tovább, Szolnoki 
kiesett. 

Vasárnap délután a kard-
csapat-elődöntő küzdelmei-
vel folytatódott a VB. A 
magyar válogatott 9:4-re 
nyer t a lengyelek ellen, a 
másik ágon: S z o v j e t u n i ó -
Olaszország 9:7, így az esti 
döntőben a két régi ellenfél, 
a magyar és a szovjet együt-
tes kerül t össze. 

A döntő kezdetén kétszer 
is a magyar vívók vezettek, 
de a következő asszóban 
egyenlített a szovjet együt-
tes, 2:2, m a j d Szigyak veze-
tést is szerzett csapatának. 
Kovács egyenlített, m a j d 
Nazlimov ismét vezetést 
szerzet t Marót 5 : l - re le-
lépte Vinokurovot 4:4, sőt, 

Szigyak és Nazlimov meg-
nyerte következő mérkőzé-
sét, és ebben a döntőben 
először két ponttal elhúzott 
a szovjet válogatott, 6:4. Ek-
kor fordulópont következett. 
Marót hátrányos helyzetből 
legyőzte ellenfelét, s Kovács 
A. is nyert, 6:6-ra a lakul t 
az összecsapás. A ha j r ában 
a Szovjetunió szerzett veze-
tést, 8:7-re állt a találkozó, 
s a döntő, az utolsó asszóra, 
a Kovács A.—Krovopuskov 
összecsapásra maradt . A ma-
gyar f iú izga lmas küzdelem-
ben szerzett 5: l-es győzel-
mével a magyar vívócsapat 
visszahódította a vi lágbajno-
ki címet. 

A végeredmény: Magyar-
ország—Szovjetunió 8:8, jobb 
ta lá la taránnyal a magyar 
csapat lett az aranyérmes. 

Hétfőn a vi lágbajnokság 
résztvevői két fegyvernem-
ben léptek pástra. Először a 
legnépesebb mezőny, a pár-
baj tőr volt érdekelt . Egyszer-
re 18 páston 114 vívó kezd-
te meg csatározását. A ma-
gyarok közül Schmitt öt győ-
zelemmel veretlenül iett 
csoportelső, Fenyvesi dr., 
Kulcsár, Osztrics és Erdős 
Sándor 4—4 győzelmet szer-
zett. 

A párbaj tőrözők versenyén 
a második fordulót Erdős 
Sándor nem tudta sikerrel 
venni, öt vereséggel búcsú-

zott a vi lágbajnokság egyéni 
küzdelmeitől. A további négy 
magyar versenyző közül 
Schmid és Kulcsár egyaránt 
4 győzelemmel és egy vere-
séggel, dr. Fenyvesi és Oszt-
rics 3 győzelemmel és 2 ve-
reséggel kerül t a harmadik 
fordulóba, amelyben 12 né-
gyes csoportban küzdöttek a 
résztvevők, és az első 2—2 
(összesen 24) vívó jutot t a 
következő menetbe. 

Izgalmas asszókkal foly-
ta t ták hétfőn délután a női 
tőr egyéni világbajnokságot. 
A há rom középdöntő csoport-
ban három magyar verseny-
ző is érdekelt volt, s közülük 
Rejtő Ildikó és Tordasi Ildi-
kó — akárcsak két éve 
Bécsben — bejutot t a dön-
tőbe. 

A f inálé további résztve-
vői: a román Pascu, a szov-
jet Nyikonova, a nyugatné-
met Kircheis és a csehszlo-
vák Raczova. 

Késő éjszakai órákban ér-
kezett jelentés szerint a 
szovjet Nyikonova nyer te -a 
női tőr egyéni versenyt. A 
döntőben hármas holtver-
seny után, az ú j rav ívás so-
rán Nyikonova 4:0-ra verte 
Tordasi Ildikót, és ugyan-
csak 4:0-ra verte Rej tő IL-
dikót. Az ezüstérmet Tor-
dasi,' a bronzérmet Rej tő sze-
rezte meg. 

L i e b m a n n B é l a f e l v é t e l e 

A debreceni kapus vetődve, a jobb alsó sarokból üt i Id 
a labdát a mezőnybe 

Szeged, 300 néző, vezette: 
Vidó. 

DVSC: Kun — Petróczkl, 
Tóth, Lipők, Sóvágó, Szabó, 
Boros (Csíki), Garabuczi, 
Vásárhelyi, Már tha (Haran-
gozó), Nagy. 

SZVSE: Farkas — Laka-
tos, Bolgár, Há jas (Tihanyi), 
Herold (Berki), Komját i , 
Szabó, Tóth, Horváth , H a j -
dú, Nagy (Szarka). 

A Vasutas-sport telep edző-
pá lyá ján játszott találkozón 
az első fél időben változatos, 
jó i ramú, kiegyenlített küz-
delmet vívott a két tar ta lé-
kos együttes. A vendégek 
kezdtek jobban, s a hatodik 
percben Sóvári megszerezte 

a vezetést. Számos gólhely-
zet adódott ezután mindkét 
kapu előtt, de rendre el is 
h ibázták azokat a csatárok. 
A 28. percben H a j d ú 11-es-
ből egyenlített, 1:1, de né-
hány perccel később Sóvágó 
20 méteres b o m b á j a Farkas 
há ló jában kötött ki, 2:1. Szü-
net u tán a jobb erőnléttel 
rendelkező vendégek irányí-
tottak, de a mezőnyfölényü-
ket csak a 90. percben sike-
rül t Csíki gól jával növelni, 
3:1. J ó : Sóvágó, Kun, Pe t -
róczki, Tóth, illetve K o m j á ü , 
Bolgár, Tóth. 
1. M A V D A C ! M I -
2. D V S C 2 X 1 - 3 - 1 3 
3. P V S K 
4. S Z V S E 

2 - 2 - 0 - 0 2 
- 2 - 1 - 3 0 

Az NB I őszi sorsolása 
Elkészült az NB I osztá-

lyú labdarúgó-bajnokság 
1973—74. évi idényének sor-
solása. Az őszi szezon au-
gusztus 19-én kezdődik és 
mindösze egy megszakítással 
— október 14-ével, mer t 13-
án lesz a Dánia—Magyaror-
szág válogatott mérkőzés — 
december 2-án fejeződik be. 

Az első forduló érdekessé-
ge, hogy az ú jonc Dorog a 
Ferencvárost, a Szombathely 
pedig az Ü. Dózsát fogadja . 
Az első rangadót a szeptem-
ber 2-i, Vasas—Ferencváros 
mérkőzés Jelenti, u tána azon-

Vasutasok kispályás 
bajnoksága 

A 23. vasutasnap alkal-
mából szombaton és vasár-
nap Szegeden a Vasutas-
stadionban rendezték a Sze-
gedi Igazgatósághoz tartozó 
terület szakszervezeti kispá-
lyás labdarúgó-bajnokságát . 
A szombati elődöntőbe az 
előzetes selejtezők utón hat 
csapat került. Innen már 
csak három együttes jutott a 
döntőbe, ahol körmérkőzé-

sek fo rmá jában döntötték 
el a helyezések sorsát. 

Végeredmény: 1. Szegedi 
MAV Igazgatóság, 2. Kiskun-
félegyházi Pályafenntar tás i 
Főnökség, 3. Szentes-állomás. 

Az első helyezett Szegedi 
MÁV Igazgatóság együttese 
a szeptemberben rendezendő 
országos vasutas kispályás 
labdarúgótornán indulhat 
ma jd . • 

Innen-onnan 
Szentesen, az Alföld Ku-

pa nemzetközi teniszverse-
nyen a férfi egyest Taróczy 
Balázs (Bp. Vasas), a női 
egyest Széli Erzsébet (Bp. 
Spartacus) nyerte. 

* 

Zürichben egy nemzetközi 
atlétikai versenyen az ame-
rikai Rod Milburn 13.1 mp-
re javította a 110 méteres 
fenfi gát futás világcsúcsát. * 

Saarinen és Pasolinl után 
ú j abb két motorversenyző 
vesztette életét a monzai be-
tonteknőben. Az olasz i f j ú -
sági motorkerékpár-ba jnok-
ság 500 kem-es fu tamában 
ket fiatal, Galtuco és Co-
lombini bukott, és mindkettő 
belehalt súlyos sérüléseibe. 

* 

Szentesen befejeződött az 
országos ifjúsági egyéni 
sakkbajnokság. A lányoknál 

Zsödöny (Nyíregyháza) és 
Grosch (Dunaújváros) holt-
versenyben az első helyen 
végzett, a szentesi Zsoldos az 
ötödik helyet szerezte meg. 
A f iúknál a bajnoki címet 
Perényi (FTC) nyerte, a sze-
gedi Erdélyi a 9. helyen fe-
jezte be a versenyt. 

* 

(Végleges, hogy a Közép-
európai Kupa 1973/74-es küz-
delmeiben a tornagyőztes 
Tatabánya mellett a Vide-
oton lesz a másik magyar 
résztvevő. A KK- t most a 
jugoszláv szövetség rendezi, 
s a csoportbeosztásokat való-
színűleg augusztus végén ké-
szítik el. 

* 
Júl ius végen az NDK-ba 

utazik a Zalaegerszegi TE 
labdarúgócsapata, s Berl in-
ben 28-én. a VIT megnyitó-
ján szerepelnek a zöld-fehé-
rek: 

ban szinte m á r hetenként 
lesznek „kimagasló" mérkő-
zések. Szeptember 9-én: Fe-
rencváros—Bp. Honvéd, szep-
tember 16-án: MTK—Fe-
rencváros, Bp. Honvéd—Ü. 
Dózsa, szeptember 22-én: Ú. 
Dózsa—MTK, október 28-án: 
Ü. Dózsa—Ferencváros, no-
vember 17-én: Bp. Honvéd— 
Vasas, november 25-én: Va-
sas—MTK. december 2-án: 
MTK—Bp. Honvéd. 

A tavaszi idénykezdet: 
március 3., a befejező for-
duló: június 12. 

A SZEOL tavaszi mérkő-
zései: március 3.; Vasas (ide-
genben). Március 10.: Csepel 
(otthon). Március 17.: FTC 
(o.). Március . 24.: Ű. Dó-
zsa (i.). Ápril is 3.: Egyetér-
tés (o.). Április 7.: Rába 
ETO (i.). Április 14.: Salgó-
t a r j án (o.). Április 28: Tata-
bánya (i.). Má jus 5.: Szom-
bathely (o.). Május 12.: Do-
rog (i.). Má jus 19.; Hon-
véd (o.). Május 26.: MTK 
(i.). Jún ius 2.: Videoton (o.). 
Június 9.: ZTE (o.). Június 
12.: Pécs (i.). 

A RÉSZLETES 
ÖSZI SORSOLÁS 

L f o r d u l ó , a u g u s z t u s 19.: M T K 
— V i d e o t o n , H o n v é d — S z e g e d , 
V a s a s — Z T E , C s e p e l — P é c s , D o -
r o g — F T C , S z o m b a t h e l y — D ó z s a , 
T a t a b á n y a — E g y e t é r t é s , S a l g ó t a r -
j á n — G y ő r . 

n . f o r d u l ó , a u g u s z t u s 26.: G y ő r 
— T a t a b á n y a . E g y e t é r t é s — S z o m -
b a t h e l y , D ó z s a — D o r o g . FTC— 
C s e p e l . P é c s — V a s a s , Z T E — H o n -
v é d , S Z E O L — M T K , V i d e o t o n -
S a l g ó t a r j á n . 

n i . f o r d u l ó , s z e p t e m b e r 2 . : 
M T K — Z T E , H o n v é d — P é c s , V a -
s a s — F T C , C s e p e l — D ó z s a , D o r o g 
— E g y e t é r t é s , S z o m b a t h e l y — G y ő r , 
T a t a b á n y a — S a l g ó t a r j á n , V i d e o -
t o n — S Z E O L . 

I V . f o r d u l ó , s z e p t e m b e r 9 . : 
T a t a b á n y a — V i d e o t o n . S a l g ó t a r -
j á n — S z o m b a t h e l y , G y ő r — D o r o g , 
E g y e t é r t é s — C s e p e L D ó z s a — V a -

s a s , F T C — H o n v é d * P é c s — M T K , 
Z T E — S Z E O L . 

V. f o r d u l ó , s z e p t e m b e r 1SJ 
M T K — F T C , H o n v é d — D ó z s a , V a -
s a s — E g y e t é r t é s , C s e p e l — G y ő r , 
D o r o g — S a l g ó t a r j á n ; S z o m b a t -
h e l y — T a t a b a n y a , S Z E O L — P é c s , 
V i d e o t o n — Z T E . 

VI . f o r d u l ó , s z e p t e m b e r 22. : 
S z o m b a t h e l y — V i d e o t o n , T a t a -
b á n y a — D o r o g , S a l g ó t a r j á n — C s e -
pe l , G y ő r — V a s a s , E g y e t é r t é s -
H o n v é d , D ó z s a — M T K . F T C — 
S Z E O L , P é c s — Z T E . 

V I I . f o r d u l ó , s z e p t e m b e r 30.: 
M T K — E g y e t é r t é s . H o n v é d — G y ő r , 
V a s a s — S a l g ó t a r j á n , C s e p e l — T a -
t a b á n y a , D o r o g — S z o m b a t h e l y , 
Z T E — F T C . S Z E O L — D ó z s a . V i -
d e o t o n — P é c s . 

VI I I . f o r d u l ó , o k t ó b e r 7 . : D o -
r o g — V i d e o t o n , S z o m b a t h e l y -
C s e p e l , T a t a b á n y a — V a s a s , S a l -
g ó t a r j á n — H o n v é d . G y ő r — M T K , 
E g y e t é r t é s — S Z E O L . D ó z s a — Z T E , 
P T C P é c s 

I X . f o r d u l ó , o k t ó b e r 21.: M T K 
— S a l g ó t a r j á n , H o n v é d — T a t a b á -
n y a , V a s a s — S z o m b a t h e l y , C s e -
p e l — D o r o g , P é c s — D ó z s a , Z T E — 
E g y e t é r t é s . S Z E O L — G y ő r . V i -
d e o t o n — F T C . 

X . f o r d u l ó , o k t ó b e r 21.: C s e p e l 
— V i d e o t o n . D o r o g — V a s a s , 
S z o m b a t h e l y — H o n v é d , T a t a b á -
n y a — M T K , S a l g ó t a r j á n — S Z E O L . 
G y ő r — Z T E . E g y e t é r t é s — P é c s , 
D ó z s a — F T C . 

X I . f o r d u l ó , n o v e m b e r 4 . : M T K 
— S z o m b a t h e l y , H o n v é d — D o r o g , 
V a s a s — C s e p e l , F T C — E g y e t é r t é s , 
P é c s — G y ő r , Z T E — S a l g ó t a r j á n , 
S Z E O L — T a t a b á n y a , V i d e o t o n -
D ó z s a . 

X I L f o r d u l ó , n o v e m b e r I L : 
V a s a s — V i d e o t o n , C s e p e l — H o n -
v é d , D o r o g — M T K , S z o m b a t h e l y 
— S Z E O L , T a t a b á n y a — Z T E , S a l -
g ó t a r j á n — P é c s , G y ő r — F T C , 
E g y e t é r t é s — D ó z s a . 

X I I I . f o r d u l ó , n o v e m b e r 17. : 
M T K — C s e p e l , H o n v é d — V a s a s , 
D ó z s a — G y ő r . F T C — S a l g ó t a r j á n , 
P é c s — T a t a b a n y a , Z T E — S z o m b a t -
h e l y , S Z E O L — D o r o g , V i d e o t o n -
E g y e t é r t é s . 

X I V . f o r d u l ó , n o v e m b e r 2S.: 
H o n v é d — V i d e o t o n , V a s a s — M T K , 
C s e p e l — S Z E O L . D o r o g — Z T E , 
S z o m b a t h e l y — P é c s , T a t a b á n y a — 
F T C , S a l g ó t a r j á n — D ó z s a , G y ő r 
— E g y e t é r t é s . 

X V . f o r d u l ó , d e c e m b e r 2 . : 
M T K — H o n v é d . E g y e t é r t é s — S a l -
g ó t a r j á n , D ó z s a — T a t a b á n y a , F T C 
— S z o m b a t h e l y . P é c s — D o r o g , 
Z T E — C s e p e l . S Z E O L — V a s a s , Vi -
d e o t o n — G y ő r . ( M T D 

Nemzetközi mérkőzés x 

Csongrád megye-
Szabadka 3:0 (0:0) 

Makó, 500 néző, vezet te: 
Szabó J . 

Csongrád megye: Nógrádi 
(Dorozsma) — Komáromi 
(SZEÖL), Gyovai (Csongrád), 
Juhász (Sz. Dózsa), Fekete 
(Szentesi Vízmű), Fu rák 
(Apátfalva), Szamosszegi 
(SZEOL), Miklós (SZEOL), 
Dávid (M. Spartacus), Laka-
tos (DÉLÉP SC), Nádasdi 
(MTVSE), Hudák (M. Spar-
tacus), Gyuris (Dorozsma). 

Szabadka: Stefkovics — 
Putek, Grsics (Katona), Vu-
kovics — Simics, Vekics 
(Vidovics), Német, Kovács, 
Prcis, Kovacsevics, Petr ik . 

Tapogatózó já tékkal kez-
dődött a mérkőzés. Az első 
veszélyes támadás t a megyei 
válogatott vezette, a vendé-
gek szögletre hárí tot tak. A 
szabadkaiak szórványos tá -
madásai t a Csongrád megyei 
védelem biztosan hárí tot ta . 
A 17. percban Szamosszegi, 
m a j d Hudák lövését védte 
nagyon jó érzékkel Stefko-
vics, Nádasdi, később Hu-
dák veszélyeztette a vendé-
gek kapujá t , Stefkovics is-
mét résen volt. A félidő vé-
géig unalmas mezőnyjáték 
f o l y t 

Szünet u tán rögtön meg-
szerezte a vezetést megyénk 
válogatot t ja . Nádasdi e l futot t 
a jobbszélen, lövését Stefko-
vics kiütötte, másodszorra 
Nádasdi a jobb sarokba l ő t t 
1:0. Erőtel jesen támadot t ez-
után a Csongrád megyei i f -
júsági válogatott . A 48. perc-
ben Lakatos nagy lövése 
szállt kapu mellé, m a j d Hu-
dák lőtt a léc fölé. A 65. 
percben Gyuris lövését S te f -
kovics Nándasdi elé ütötte, 
aki a bal sarokba l ő t t 2:0. 
A vendégek most már csak 
védekeztek, csak elvétve ju -
tot tak át a Csongrád megyei 
térfélre. A 79. percben H u -
dák az alapvonalról vissza-
gurított a fe l fu tó Komáromi 
elé, aki az 5-ösről nagy erő-
vel a bal sarokba lőtt. 3:0. 

Az első fél időben közepes 
i ram jel lemezte a mérkő-
zést, a színvonal sem emel-
kedett az átlagos fölé. Szü-
net u tán magára talált me-
gyénk válogatot t ja , és bizto-
san győzött a kapura kevés 
veszélyt jelentő szabadkai 
együttes ellen. 

J ó k : Gyovai, Juhász, Fe-
kete, Nádasdi, illetve Stef -
kovics, Grsics, Simics, Pe t -
rik. 

Nyári Totó Kupa 

Igy kellett volna 
tippelni 

Szegedi Dózsa-
Kiskunhalas 2:1 (1:0) 

1. O r o s z l á n y — K e c s k e m é t 1 :1 1 
2. B u d a f o k — G a n z - M A V A G 4:2 1 
3. V á c — F Ö S P E D 0:2 2 
4. K i s k u n h . — S z e g e d i D . 1:2 2 
5. K O M É P — G y ő r t D ó z s a 0:2 2 
6. M . - S z á s z v á r — T á n c s i c s SE 1:2 2 
7. G y u l a — D e b r e c e n 1:2 2 
8. M G M D e b r . — B c s . V T S K 1:1 x 
9. R u d a b á n y a — O z d 0 :1 2 

10. É P G E ' P — D l . k e r . T T V E 5:5 x 
11. K T E — K E L T E ? : 7:0 1 
32. S Z V S E — D e b r . V S C 1 :3 2 

13. Pécsi VSK—MAV-BAC Ott) * 
14. G á z m ű v e k — P o s t á s 2:1 1 

13 t a l á l a t o s 1 d a r a b , n y e r e m é -
n y e 470 916 f o r i n t . 12 t a l á l a t o s 11 
d a r a b , n y e r e m é n y ü k e g y e n k é n t 
28 540 f o r i n t . 11 t a l á l a t o s 177 d a -
r a b , n y e r e m é n y ü k e g y e n k é n t 
1774 f o r i n t . 10 t a l á l a t o s 1628 d a -
r a b , n y e r e m é n y ü k e g y e n k é n t 
289 f o r i n t . ' 

A j ö v ő h é t r e á t v i t t j u t a l o m -
ö s s z e g 213015 f o r i n t . 

Kiskunhalas, 300 néző, ve-
zette: Nyári. 

A szegedi l i la-fehérek tar-
talékcsapata Kiskunhalason 
végig jó i ramú mérkőzésen 
ú j abb győzelmet aratott . A 
küzdelmes mérkőzésen két 
kiállítás* ís tö r tén t : a 10. 

percben Juhászt (Kiskunha-
las). a 70. percben pedig HaT 
vasit (Dózsa) küldte öltöző-
be a játékvezető. Góllövő: 
Rácz, Dobó, illetve Csermák. 
1. S z . D ó z s a 
2. F Ö S P E D 
3. K i s k u n h a l a s 
4. Vác 

2 2 - - 4-2 4 
2 1 1 - 2 - 0 2 
2 - 1 1 1 - 2 1 
3 - - 2 1 - 4 . 
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NYOLCVANÖT Í V E S 
D i o r g l o d« C h i r l e o (1883.) o l a s z 
f e s t ő m ű v é s z . A l k o t ó m ű v é s z e t e 
e l s ő é s f ő i d ő s z a k u U a n , 1010 e s 
1920 k ö z ö t t s z i g o r ú p e r s p e k t í v á -
v a l s z e r k e s z t e t t v á r o s k é p e k e t é s 
c s e n d é l e t e k e t l e s t e t t . K é p e i n e k 
g y a k o r i s z e r e p l ő i v o l t a k a z ü g y -
n e v e z e t t „ m a n í c h i n i k " ( íé l tg 
e m b e r e k . ' l é i i g p r ó b a b a b i f k ) é s 
a k ü l ö n b ö z ő m é r t a n i e l e m e k . A 
k ü l ö n f é l e m o t í v u m o k a t t ö b b n y i -
r e b i z a r r m ó d o n t á r s í t o t t a ; k é -
p e i n a d o l g o k e l v e s z t i k s z o k á s o s 
m i n d e n n a p i é r t e l m ü k e t e s e l -
g o n d o l k o z t a t ó . n y u g t a l a n í t ó i e -
l e n t e s e k h o r d o z ó i v á v á l n a k . K é -
s ő b b i m ü v e i r o m m n t í z á l ó . m e s e -
s z e r ű , l u r c s a s t í l u s e g y v e l e g e t 
k é p v i s e l t e k . 

MOZIK 
S z a b a d s á g : Az A n d r o m é d a 

t o r z s . ( S z í n e s m . b. a m e r i k a i , 
f é l 4, h á r o m n e g y e d 6 é s 8 ó r a -
k o r . ) V ö r ö s C s i l l a g : L á n y a 
s z a b a d c s a p a t b a n . ( S z í n e s N D K , 
n e g y e d 4 é s fé l 6 ó r a k o r . ) A 
t i t o k z a t o s rendszám. (M. b . 
s z o v j e t , h á r o m n e g y e d 8 ó r a -
k o r . ) F á k l y a : E g y e m b e r a z 
ö r ö k é v a l ó s á g n a k . ( S z í n e s a n g o l , 
f é l S, h á r o m n e g y e d 5 é s 7 ó r a -
k o r . ) i 

Ü G Y E L E T E S G Y Ó G Y S Z E R T Á R 

K l a u z á l t é r 3. sz . (13/S7-es) e s -
t e 10 ó r á t ó l r e g g e l 7 ó r á i g . C s a k 
s ü r g ő s e s e t b e n . 

B A L E S E T I I T G Y E L E T 

M a a b a l e s e e t s z e n v e d e t t s ze -
m é l y e k e t S z e g e d e n a II. sz . S e -
b é s z e t i K l i n i k a ( P é c a i u . 4.) 
v e s z i f e l . 

A L L A T O R V O S I Ü G Y E L E T 
S z e g e d v á r o s t e r ü l e t é r e 

J ú l i u s 14-ig h é t k ö z n a p o k o n 
e s t e 6 ó r á t ó l r e g g e l 6 ó r á i g e l s ő -
s e g é l y é s o e h é a e l l é s e s e t é r e 
Ü g y e l e t e s : 

I. é s I I I . k e r ü l e t , S z ö r é g . G y á -
l a r é t , K i s k u n d o r o z s m a t e r ü l e t é n 

MIPÜMÖMIKORP 
1*13. J U L I U S 10., K E D D — N É V N A P : A M A L I A 

M A R A D A K A N I K U L A 
A v á r h a t ó i d ő j á r á s k e d d e s t i g : v á l t o z ó a n f e l h ő s idő , s z ó r -

v á n y o s a n k i a l a k u l ó z á p o r r a l , z i v a t a r r a l , m é r s é k e l t , i d ő n k é n t 
é l é n k é s z a k n y u g a t i , é s z a k i szé l . V á r h a t ó l e g m a g a s a b b n a p p a l i 
h ő m é r s é k l e t 24—28 f o k k ö z ö t t . A B a l a t o n v i z é n e k h ő m é r s é k l e t e 
S i ó f o k n á l 11 ó r a k o r 24 f o k vo l t . 
A N a p ke l :i ó r a 56 p e r c k o r , é s n y u g s z i k l» ó r a 41 p e r e k o r . 
A H o l d k e l 13 ó r a 47 p e r c k o r , é s n y u g s s i k 0 é r a 00 p e r c k o r . 

V Í Z Á L L Á S 
A T i s z a v í z á l l á s a S z e g e d n é l h é t f ő n p l u s z 289 c m ( a p a d ó ) . 

d r . J a n ó c z k i L á s z l ó á l l a t o r v o s . 
L a k á s a : S z e g e d . O a l a m b u . 10. 
sz . T e l e f o n : 13-542. 

II . k e r ü l e t , A l g y ő , T á p é t e r ü -
l e t é n d r . F e l b e r Ö d ö n á l l a t o r -
vos . L a k á s a : S z e g e d , D e b r e c e n i 
U. 34/A, T e l e f o n : 17-458. 

A z á l l a t o r v o s k i s z á l l í t á s á r ó l a 
h i v ó k ö t e l e s g o n d o s k o d n i . 

RÁDIÓ 
K o s s u t h 

*25—7.59 J ó r e g g e l t ! A K o s -
s u t h r á d i ó r e g g e l i z e n é s m ű -
s o r a . 8.00 H i r e k , i d ő j á r á s j e l e n -
tég. 8.05 M ű s o r i s m e r t e t é s . 8.13 
B u d a p e s t é s v i d é k k u l t u r á l i s 
p r o g r a m j á b ó l . 8.20 K o z á k G á b o r 
J ó z s e f n é p i z e n e k a r a j á t s z i k . 
8.45 H a r s a n a k ü r t s z ó . 9.20 A 
R á d i ó D a l s z í n h á z a . K ö z b e n : 
10.00 H í r e k , i d ő j á r á s j e l e n t é s . 11.32 
Mi é s a n e m z e t i m ú l t . 11.52 I n -
d u l ó k . 12.00 Déli k r ó n i k a . 12.20 
Ki n y e r m a ? 12.30 R e k l á m . 12.35 
M e l ó d i a k o k t é l . 14.00 D á v i d G y u -
l a — R a l c s I s t v á n : É g ő s z a v a k k a l 

— k a n t á t a . 14.08 M e s e az a r a n y -
h a j ú l á n y r ó l . 14.48 É n e k l ő i f j ú -
s á g . 13.00 H í r e k , i d ő j á r á s j e l e n -
t é s . 15.10 A r t ú r S c h n a b e l S c h u -
b e r t - m ű v e k e t z o n g o r á z i k . 15.53 
P e t ö í i - k a l e n d á r i u m . 15.59 H a l l -
g a t ó i n k f i g y e l m é b e . 16.00 A v i -
l á g g a z d a s á g h i r e l . 16.05 p e t e g -
e t í k a . 18.25 E p e r é s v é r . 18.34 
N é p d a l g y ü j t ö u t o n B a r t ó k B é l a 
n y o m á b a n . 17.00 H i r e k . i d ő j á -
r á s . 17.05 F i a t a l o k s t ú d i ó j a . 17.23 
V e r d i : A l e g n a n ó l c s a t a — n y i -
t á n y . 17.35 B e m u t a t j u k a z 
M T E S Z - t . 18.00 K ö n n y ű z e n e i h í r -
a d ó . 18.30 A S z a b ó c s a l á d . 19.00 
E s t i k r ó n i k a . 19.25 B e m u t a t j u k 
ú j n é p z e n e i f e l v é t e l e i n k e t . 19.45 
C s a j k o v s z k i j : V. s z i m f ó n i a . 20.30 
F é L o r a s a n z o n . 21.00 H i r e k . 31.03 
K i l á t ó . A R á d i ó k u l t u r á l i s v l -
l á g h i r a d ó j a . 22.00 H i r e k . i d ő j á -
r á s . K b . 22.15 S p o r t h í r e k . 22.20 
T í z p e r c k ü l p o l i t i k a . 22.30 I s m e -
r e t l e n L i s z t - k o m p o z í c i ó k . 22.51 
K l a s s z i k u s o p e r e t t e k b ő l . 24.00 
H í r e k . i d ő j á r á s j e l e n t é s . 0.10— 
0.25 K o k k o n e n : L a u d a t i o D o -
m i n i . 

P e t ő f i 

4.25—7.59 A P e t ő f i r á d i ó r e g -
g e l i z e n é s m ű s o r a . 3.00 H í r e k , 
i d ő j á r á s . 8.05 B a r o k k z e n e . 9.00 

H i r e k . 9.03 N é m e t h G á b o r t á n c -
d a l a i b ó l . 9.20 N é p d a l o k . 9.53 
K ö n y v e k , t á j a k , e m b e r e k . 10.00 
Z e n e s m ű s o r ü d ü l ő k n e k . 12.03 
Z e n e k a r i m u z s i k a . 13.40 M a d á r -
b a r á t o k ö t p e r c e . 13.43 I d ő j á r á s -
é s v í z á l l á s j e l e n t é s . 14.00 K e t t ő t ő l 
h a t i g . 18.00 H í r e k , i d ő j á r á s . 18.10 
A b ű n n y o m á b a n . 18-33 N a g y 
a l k o t ó k r a e m l é k e z e m . 19.00 I f j . 
M a g y a r i I m r e n é p i z e n e k a r a 
l á t s z i k . 19.19 ÜJ f e l v é t e l e i n k b ő l . 
19.54 J ó e s t é t , g y e r e k e k ! 20.00 
Es t i k r ó n i k a I I . 30.25 Ű j k ö n y -
v e k . 20.38 M e g j e l e n é s e l ő t t . B e -
m u t a t j u k T a m á s A l a d á r S z i k r á k 
az é j s z a k á b a n c í m ű k ö n y v é t . 
20.38 S p o r t , t á n c d a l , k ö n n y ű z e -
n e . 32.30 K ö n n y ű z e n e L e n d v a y 
K a m t l l ó s z e r z e m é n y e i b ő l , aj .00 
H i r e k . i d ő j á r á s j e l e n t é s . 33.15 V i -
v a l d i - m ü v e k . 34.00—0.10 H i r e k : 
i d ő j á r á s j e l e n t é s . 

fi TÉVE 
B u d a p e s t 

17.43 H í r e k . 17.50 S a k k - m a t t 
18.10 J á t é k a b e t ű k k e l . . 18.30 C s a -
l á d i h á z . R i p o r t m u s o r . IV. r é s z . 
19.10 R e k l á m m ü s o r . 19.15 E s t i 
m e s e . 19.30 T v - h i r a d ó . 30.00 K é k 
r a p s z ó d i a . M a g y a r u l b e s z é l ő 
a m e r i k a i f i l m . ( I sm. ) 22.30 T v -
h i r a d ó — 3. k i a d á s . 

B e l g r á d 

17.15 M a g y a r n y e l v ű W - n e p l ó . 
17.45 T á v c s ő . 18.30 T u d o m á n y o s 
s t ú d i ó . 19.15 N é p z e n e . 30.30 
F é n y s z ó r ó . 20.55 D u b r o v n i k i n y á -
ri j á t é k o k ( m e g n y i t ó ) . 21.45 Cs i l -
l a g o s ö s v é n y e k • — f i l m s o r o z a t . 
22.56 Z e n e i n a p o k . 

Újabb háztartási gépeket 
hoznak be külföldről 

Az év végéig több tízezer 
háztartási gépet importál a 
KONSUMEX Külkereskedel-
mi Vállalat a KGST-orszá-
gok piacáról. Bővítik az el-
látást, bár bőséges a válasz-
ték, porszívókból és hűtő-
szekrényekből. A hazai 
gyár tmányú háztartási gépe-
ken kívül a Szovjetunióból 
és az NDK-ból is vásárol 
porszívót külkereskedel-
münk. 1973-ban összesen 17 
ezer szovjet és 23 ezer cseh-
szlovák hűtőszekrény is ér-
kezik Magyarországra. Az 
elmúlt években valamelyest 
csökkent a mosógépigény, so-
kan azonban a korszerűbb' 
automata gépeket szeretnék 
megvenni. Ezekből egyelőre 
még kevés vásárolható, á ruk 
még 4lég magas. A közeljö-
vőben kerül majd a hazai 
üzletekbe az NDK olcsóbb. 

félautomata mosógépe és ú j -
donságként a másfél kilo-
grammnyi ruhát szárító asz-
tali centrifuga. A már ko-
rábban népszerűvé vált, 
f rancia licenc alapján gyár-
tott, Albalux nevű román 
mosógép-centrifuga ismét 
kapható lesz, még idén 7 
ezer darabot szállítanak a 
hazai piacra. Robotgépekből 
még mindig kevés a válasz-
ték, ezeket is elsősorban a 
közületek vásárolják meg. 
A közeljövöben várhatóan a 
korábbinál többet szállítanak 
hazánkba partnereink ezek-
ből a konyhai kisgépekből, 
melyek lényegesen megkönv-
nyitik az otthoni munkát . 
Tervezik, hogy a jövőben 
több kenyérpirító, grillsütő, 
ventillátor, légnedvesítő és 
konyhai szagelszívó kerül a 
boltokba. 

Munkaalkalmak 

a p r ó 
h i r d e t é s e k 

ADÁSVÉTEL 
Dunjha, parna vitrin, 
soréi CM. t i u t i i á t t st.b. 
msgvárhaté. érte me-
gyek. haehoa viszem. 
Brüsszelt krt. » Tele-
fon; 16.429. 
VálMstás! malacok el-
adók. Lömmel u. 137. 
VJii.rü allopotban kec-
személyes agynsmütsr-
tós varia heverő, két-
ajtós szekrény, négyssó-
mélyes rekamié olcsón 
eladó. Csuka a. 1„ pe-
csenyesütő. 

eladó Trabant Combi 
600-as. príma állapotban, 
í r d . ; Saeged Holló u 
14. 
Xarrméretú tégla cse-
rép, ledélsaeriuset, desz-
ka lágeren dsk beton-
gerendák. ajtók', ablakok, 
vaskapu eladó Érdeklőd-
ni: Hóbtárt basa u. 
41 A. 
Fehér pult kölykBk el-
adók. srd. : Jósika u. 
22. Bagl. Telefon: 16-217 
Gázpalack rezsóval el-
adó. József A. sgt. 44— 
46.. fszt. 4. 

szétssedhstó új deszka 
hétvégi hez eladó. S á | -
virlíélep. Szabadkai u. 
t / E . 
Kerek gyennekjéróka 
és egy NDK sportkocsi 
eladó. Tarján, 415. B. 
VI. 18. 
Elkóltósós miatt eladok: 
üveges szekrény (vitrin), 
asztal, székek es kUlón-
féls holmik. Tápét sor 
62. 

IF rendszámú Trábant 
601-es eladó. Megté. 
klnthótó délutánonként 4 
—7.16 Londont krt. 1. 
I, cm. 5. Farkasék. 
Erika írógépet vennők. 
Telefon: 18-150. 
e j mély gyermekkocsi 
piros-fehér dísuel. src-
pen nikkelezve eladó. — 
Érdeklődni lehet: céh 
órákban. Brüsszeli krt. 
20 Udvarhelyiek. 

Kombinált szekrény és 
fotel eledé. Érd.: 17 
óra után. Petőfi Sándor 
sgt. 55— ót. A. lh. II. 
em. 5. ajtó. Krtstóné 
Ladlk> Tümmler motor-
ral és Korner motor jó 
állapotban eladó. La-
kány n. 4 B 
NDK sátortetős u j sport 
babakocsi eládó. Csong-
rádi sgt. 1—3. IV. em. 
2T 
4 db német dog kutya-
kOlyofc kapható silllei: 
aranyérmés súlyúk Is a 
legjobbak kőzött van. — 
Szécai Imre. Ottőmős 14. 
Eladók: régi bútorok, 
kárpitozott garnitúra, 
szekrények, ágyak, székek, 
konyhabútor, stelázsl, 
120 literes Lehel hűtő-
gép kifogástalan. Érdek-
lődni kedd. szerda esti. 
tórtök délután 3—fl-tg. 
Petbfltriep Szántó K. 
J. u. 1. 
1 db újsserú Nova há -
romlángos villanytűz-
hely eladó. Bánomkert 
sor 18 sz. 
Pb-kután gáztűzhely, 
háromlángú. ebédlőasz-
tál, 7 darabból álló h á . 
lósrébábútor, 4 szék, 3 
db zsírosbödön olcsón el-
adó. Árvíz u. 9 
Eladó jó állapotban lövő 
modem konyhabútor. Le-
hel u. 15 _ _ _ _ _ 
Jé állapotban levő 601-
es Trabant Llm. eladó. 
Érd.: Szeged, Sellal Im-
re u. 26. Petőfi telep. 
Eledó egy NDK mély 
gyermekkocsi és égy pb-
gázrezsó. Érd.: délután 
17-től. Daru u. 17. 
Cementhoró. kis boros-
hordók eladók. Nagy Bl-
harl u. 1 
Eladó 1102-es Skoda mo-
tor és alkatrészek, bon-
tott cserépkályha. Sse-
ged Sepsi u. 12. 
Francia fazonú, ezüst-
csipke. középhosszú fáty-
las menyasszonyi kalap 
Igényesnek eladó. József 
A. sgt. M. í rd . : 18 
oráto). 
Kis faház motorkerék-
pár-garássnak alkalmas 
eladó. Bájcsy-Eét, u. 
18. 

OP rendszámú fehér 
színű Zastava 180-cs, 
40 000 km-t futott el-
adó Béke u. 10. 
Olcsón eladó szép vilá-
kos könyvszekrény, te-
kamiék. két fotel, aoz-
tal. Brüsszeli krt. .4. 
utcai garázs, feleóvárosi 
benzinkútnál. 

Ozlgén, dlssousgás kis 
palackot vennék. „Ár-
megjelölés 26 561" jel-
igére a Sajtóházba. 
10x12 cm-es képernyőjű 
tv igényesnek eladó. — 
..Mini 161 094" jehgere a 
Hirdetőbe. 

Alig használt 260-es MZ 
eladó. Kiskundorozsma 
Kossuth u. 43. 

üsaxofon, , .B-tenor" el-
adó. esetleg ..ES AL-
T ó " - r e elcserélem Haty-
tyu vendéglő, Mlzeet. 
Érd.: kedd. péntek va-
sárnap este. 
Csempe — hófehér. I. 
osztályú, eladó. Roetlók, 
Gogol u. 6. 
Egy db traktor 30-11-
es ekével eledó. Verga 
Lajos, öttömös 279 
Eladó egy nagyméretű 
konyhabútor. Mikszáth 
Kálmán u. 13., II. em. 
2. ajtó. 

Sötét politúros hajlí tott 
karlás erös (Tonet) szé-
kek 130.— Ft-ért da-
rabja), összecsukható 
gyermekágy matraccal 
400 — Ft-ért eladók. 
Kálvin tér 2. I. 4. 
Kifogástalan 250 kem-es 
Jawa motorkerékpár e l . 
edó. Szeged. Csáktornyái 
u. 29. Telefon: 15-247. 
Eledók, sezlon, rekamlék, 
garnitúrák, heverők, 
ágybetét, fotelok szé-
kek asztalok, tv-raek-
rény. hármasszekrények, 
ruhasaekrények. konyha-
kredenc. fotelágy. Tele-
ki u. «. 

HÁZASSÁG 

Mezőgazdaságban dolgo-
zó. 32 éves elvált asz-
szonv megismerkedne há-
zasság céljából, ólain le 
becsületbe, komoly fel-
fofású, minden károt 
szenvedélytől mentes fér-
fival, aki 11 eves kis. 
lányomnak sserető ami-
kaja és nekem hűséges 
férjem lenne 40 évesig. 
..Mindenkinek van egy 
sima 26 556" jeligére e 
Sajtóházba. 

35 éves. 166 magas, 
egyedülálló. független 

szakmával rendelkező in-
telligens férfi megismer-
kedne házasság céljából, 
hozzáillő független nő-
vel. Kimondottan fény-
képes levelekre válaszo-
lok. . Boldogok leszünk 
26 601'' jeligére á Sajtó-
házba. 

46 éves, független, jogo-
sítvánnyal rendelkező 
turisztika kedvelő, anya-
giakban megelőzött, férfi 

, Ismeretségét keresem há-
zasság céljából. Egy 
gyermek nem akadály — 
19 896 jeligére a Saj-
tóházba 

176 em magas. 26 éves 
fiatalember, aki most 
költözött vidékről Sze-
gedre. társaság hiányá-
ban megismerkedne há -
zasság céljából jó anya-
giakkal rendelkező le-
ánnyal. vagy elvált zaz-
ssonnyal. Lakással ren-
delkezem. Vidékiek le-
velét ts várom. Fény-
képes levelek előnyben. 
.Nyári találkozás — 

161041" Jeligére a Hir-
detőbe. 

34 éves, 170 cm magas, 
elvált asszony megismer-
kedne házassá: céljából, 
korban hoazálllO, intelli-
gens férfival. „Fortuna 
161 095" jeligére a Hir-
detőbe. 

40 éves elvált dofgoré 
nő megismerkedne hoz-
záillő férfival házasság 
céljából. , Szerény 
36 669'' jeligére a sa j tó-
házba. 

Egyedül élő, lakással és 
némi anyagival rendel-
keső. józan életű, nyug-
díjas férfi mzglsmzrked-
ne házasság céljából. In-
telligens nyugdíjas nő-
vel, 68 évesig. Választ: 
„Nem log csalódni — 
37 966" Jeligére a Sajtó-
házba. 

59 évee elvált, dolgozó 
férfi megismerkedne há-
zasság céljából nem do-
hányzó 48-—53 éves ko-
moly magányos növel. — 
, Lakás van" jeligére az 
orosházi Hirdetőbe. 

46 éves technikus vs-
gyok. Vásárhelyi lakás-
sal, jó anyagiakkal ren-
delkezem. Hozzám 1110 
hölgy levelet várom há-
zasság céljából. „Har-
monikus élet 34 411" jel-
igére a Sajtóházba. 

E G Y É B 
Marósként elhelyezked-
nék. Lakás szükséges. — 
Szalkó András. 44 «5 
Nagyhalász. Petőfi út 

Ebedhordást. több sze-
mélyre vállalok. . Ebed 
36 597" jeligére a ' Saj-
tóházba. 
Eladó Tarjanban lévő 
„Vecyesxereskedésem — 
26 599" jeligére a Sajtó-
házba. 

Gépésztechnikus, 16 4ves 
gyakorlattal, üzemi mun-
kakörben állást keres. — 
„SUrgós 26 611" Jeligé-
re a Sajtóházba. 

Elsős szakközépiskolás 
fiamhoz korrepetálót 
keresek matematikából. 
.Pótvizsga 161 092" jel-

igére e Hirdetőbe. 

Nyugdijat nénit kere-
sünk heti két alkalom-
ra. kisebb házimunkára. 
„Délután 161 088 - jel-
igére a Hirdetőbe. 

Sürgősen garázst keresek 
a Rókusi kórházhoz kö-
zel — bérbe Dr. Várko-
nyl. Kossuth L. sgt. 
49—01. 

Mezőgazdasági és' egyéb 
alkalmi munkát vállalok. 
Gutenberg u. 4. 
Keresek nyugdíjas, ma-
gányos asszonyt, akt 
magányát velem megosz-
taná. Ebédet, fizetést 
kap. Megbeszélés bérmi-
kor. „See retet 161 655" 
jeligére a Hirdetőbe. 

építkezésnél se-
gédmunkát vállalok. — 
„Nyár 161 097" Jehgére 

-a Hirdetőbe. 

Gyermektelen özvegy-
asszony Idős néni e l ta r . 
táaát és gondosaiét vél. 
latna lakáséri.. „Dolgo-
zó nő 26 565" jeligére á 
Sajtóházba. 

óra javítás legolcsóbban, 
felelősséggel Különleges 
órák vállalása. Rövid 
határidőre. Krelner, 
Mikszáth Kálmán utca. 

Ssőrtelanitse lábált srér. 
télénítö krémmel 16 Ft. 
Bajúszát, a jká t (női) 
hónalját szórtaién >tő 
porral 11 Pt. Egéasaég-
re ártalmatlanak. Hám-
lasztó fehérítő ssepló-
krém. Halványító folya. 
dék. Fényvédő krém. 
Érzékeny, száraz bőrre 
bórtápláló zslroakrém. 
Ráncos bőrre kakaóvajas 
krém. Speciális arcszesz 
zsíros, mitesszere.-, pat-
tanásos tágpórusü bőrre 
Bpoclálts hajszesz kor-
pás, zsíros fejbőrre. Fcj-
bórkrtm száraz, töré-
keny hajra . Méregmen-
tes. vízálló szemplllafes-
téklekk. Speciális láblz-
zzdsággátló szer. Hón-
alj-, tenverlzzadas elle-
ni púder. BOrkeményédés 
tyúkseemírtó lakk. Meg-
rendelhetők utánvéttél: 
Dr. Rebinek Aladár ve-
gyésmmérnőknél 8000 

Székesfehérvár,' Piac tér 
53. sz. 

Memyűlt kötött kardi-
gánját , pulóverét megja-
vítja, átalakít ja. Hím-
zést. előrajsolást, diva-
tos gombáthúzást vállal. 
MUUer Erzsi, Lenin krt. 
56. 

Parketteeegélyléeet. gő-
zölt anyagból, szép rré-
les kivitelben — par-
kettkészítönél. Bel fasor 
47. 

Elektrtkus képesítéssel is 
rendelkező villamoslperi 
technikus állást keres. — 

Sürgős 36 522" jel-
igére a Sajtóházba. 

Idén végzett gépész-
mérnök állást vallatna. 
Tsz ts siámitásba jö-
het. „Közgazdasági ér-
deklődés 161 086" Jeligé-
re e Hirdetőbe. 

K u n s z e n t m á r t o n N a g y k ö z s é g i 
T a n á c s v é g r e h a j t ó B i z o t t s á g a 
v e z e t ő m u n k a k ö r b e . Jogász t a l -
k a l m a z . Á l l a m i g a z g a t á s i g y a k o r -
l a t t a l r e n d e l k e z ő k e l ő n y b e n . Il-
l e t m é n y a 121/1969. (81.) MŰ. M. 
sz . u t a s í t á s s z e r i n t az a l k a l m a z -
t a t á s f e l t é t e l e i n e k t i s z t á z á s á t 
k ö v e t ő e n k e r ü l m e g h a t á r o z á s r a . 
L e t e l e p e d é s h e z k é t s z o b á s , k o m -
f o r t o s l a k á s t , h á z a s t á r s a e l h e -
l y e z é s é h e z s e g í t s é g e i n y ú j t u n k . 
J e l e n t k e z n i l ehe t a n a g y k ö z s é g i 
t a n á c s e l n ö k é n é l í r á s b a n , v a g y 
s z e m é l y e s e n . ( K ö z t á r s a s á g t é r 1.) 

R a k o d ó m u n k á s o k á t a z o n n a l i 
b e l é p é s s e l a l k a l m a z a C S O M I C P . 
J e l e n t k e z n i l e h e t S z e g e d , D o -
r o z s m a i ú t 38. sz. , a s z á l l í t á s v e -
z e t ő n é l . 

É l e l m i s z e r v a g y v e g y i s z a k o s 
f é r f i k e r e s k e d ő s e g é d e k e t , k o c s i -
k í s é r ő k e t f e l v e s z a F Ü S Z E R T -
f i ő k . S z e g e d , M a r o s u . 39. 

F e l v e s z ü n k a s z t a l o s s z a k m u n -
k á s o k a t , v a l a m i m f é r f i és n ő i 
s e g é d m u n k á s o k a t a z o n n a l i b e -
l é p é s s e l a T i s z a B ú t o r i p a r i V á l -

l a l a t S z e g e d i O y á r e g y i é g e , L*> 
n i n k r t . 25. 

A K E V I E P s z e g e d i m u n k a h e l y -
r e f e l v é t e l r e k e r e s é p í t ő i p a r i 
g é p k e z e l ő i j o g o s í t v á n n y a l oe 
g y a k o r l a t t a l r e n d e l k e z ő g é p k e -
z e l ő k e t , v a l a m i n t v á k u u m g é p h A B 
k e z e l ő k e t . J e l e n t k e z é a O d e s s z a i 
k r t , 33., s z e m é l y e s e n , i l l e tve 
levé l ú t j á n . B é r e z é s Os m u n k á é -
e l l á t á s k o l l e k t í v s z e r z ő d é s aee-
r i n t . 

A S z ő r e g i A F E S Z p á l y á z a t o t 
h i r d e t az 5/1972. (III . 18.) B k . M. 
s z á m ú r e n d e l e t a l a p j á n a s z o -
r o s és s z a b a d k a s s z á s v e n d e g l á -
t ó i p a r i e g y s é g e k e g y s e g v e z e t d l 
és h e l y e t t e s i á l l á s á r a . A p á l y á -
za t b e k ü l d é s é n e k h a t á r i d e j e 
1973. j ú l i u s 16, R é s z l e t e s f e l v i -
l á g o s í t á s az Á F É S Z k e r e s k e d e l -
m i f ő o s z t á l y á n , S z ő r e g , P e t ő f i 
u . 98. 

G é p í r ó a d m i n i s z t r á t o r t k e r e k 
k ö l t s é g v e t é s i s z e r v . J e l e n t k e z é s t 
S z e g e d 1. P f . 35-re k é r j ü k . 

A B u d a l a k k F e s t é k - é s MÚ-
g y a n t a g y á r VII . sz . g y á r e g y s é g e 
női é s f é r f i s e g é d m u n k á s o k a t 
f e l v e s z . S z e g e d , B a j a i ú t 5. 

Gyászközlemények 
M é l y t á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 

h o g y a s z e r e t e t t f e l e s é g , é d e s -
a n y a . n a g y m a m a é s s ó g o r n ő , 
T O R O K F E R E N C N É Á b r a h á m 
I l o n a , é l e t é n e k 74. é v é b e n h o s z -
sza s b e t e g s é g u t á n e l h u n y t . T e -
m e t é s e j ú l i u s l i - é n 15 ó r a k o r 
lesz a B e l v á r o s i t e m e t ő r a v a t a -
l o z ó j á b ó l . G y á s z o l O f é r j e é8 d r . 
D u k a i E r n ő c s a l á d j a , P o z s o n y i I. 
u . 20. T . 3932. 

F á j ó s z ívve l t u d a t o m , h o g y 
s z e r e t e t t f é r j e m , R I G Ó F E R E N C , 
é l e t é n e k 80. é v é b e n h o s s z ú s z e n -
v e d é s u t á n e l h u n y t . T e m e t é s e 
j ú l i u s 10-én 15 ó r a k o r lesz az 
A l s ó v á r o s i t e m e t ő k á p o l n á j á b ó l . 
G y á s z o l ó f e l e s é g e , H u n y a d i j . 
sg t . 39—41. T . 3931. 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y a s z e r e t e t t , d r á g a Térj , 
é d e s a p a , a p ó s é s n a g y a p u , B R A -
UN M I H Á L Y , j ú l i u s 7 -én h i r t e -
l en e l h u n y t . T e m e t é s e j ú l i u s 11-
é n , s z e r d á n 13 ó r a k o r lesz az 
A l s ó v á r o s i t e m e t ő k á p o l n á j á b ó l . 
A g y á s z o l ó c s a l á d , K o r m á n y o s 
U. 13. T . 3929. 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
a r o k o n o k k a l , i s m e r ő s ö k k e l , 
h o g y B A K T A I J Ü L I A , é l e t é n e k 
75. é v é b e n h o s s z ú s z e n v e d é s 
u t á n e l h u n y t . K í v á n s á g á r a e l -
h a m v a s z t a t j u k . B ú c s ú z t a t á s a 
h a m v a s z t á s u t á n l e sz . G y á s z o l ó 
e l t a r t ó j a . R i g ó u . 34. ' r . 3928. 

T u d a t j u k , h o g y L A K Ó A N -
T A L N É h a m v a s z t á s u t á n i b ú -
c s ú z t a t á s a j ú l i u s 13-án 15 ó r a k o r 
l e sz a z A l s ó v á r o s i t e m e t ő r a v a -

Epftővegyianyagok 
kiállítása 

árusfrással egybekötve a Csongrádi sgt. T2. szám eriatii 

bemutatótermünkben 
AZ ORSZÁG EGYETLEN ÉPÍTÖVEGYI ANYAGOK AT GYARTÖ VÁLLALATA, A 

C H E M I C A L 
BEMUTATJA A HAGYOMÁNYOS EPlTÖVEGYIANYAGOKON KÍVÜL 
A LEGÚJABB MŰANYAG ALAPÚ TERMÉKEIT. 

MEGNYITÓ: MA, JÚLIUS IFL-ÉN, 10 ÓRAKOR. 

Szegedi 

TÜZÉP Vállalat 
SZEGED. CSONGRÁDI SGT. tZ 

Szegedi Epitfi Szövetkezet 
r • 

uvegezesi 
munkát vállal. 

Méretre vágott 
üvegeladás 

kiskereskedelmi áron 
SZEGED. 
CSONGRÁDI SUGARÚT 2. SZÁM ALATT. 

I u t a z ó j á b ó l . A g y á s z o l ó c s a l á d * 
K o s s u t h L. sg t . 43. T . 3926. 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , a k i k 
s z e r e t e t t h a l o t t u n k , G Y U R I S M Á -
T Y Á S t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k , 
r é s z v é t ü k k e l es v i r á g a d o m á n y a -
i k k a l m é l y r á j d a l m u n k a t e n y h í -
t en i i g y e k e z t e k . K ö s z ö n e t e t m o n -
d u n k t o v á b b á az I. S e b é s z e t i 
K l i n i k a o r v o s a i n a k é s á p o l ó n ó -
v é r e k n e k á l d o z a t o s m u n k á j u k é r t . 
A g y á s z o l ó c s a l á d , T a r j á n 329. 
B . T . 3920. 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k s z e r e t e t t 
j ó é d e s a n y á n k , özv . T E R H E S 
J O Z S E F N E á p o l á s á é r t a B e l -
g y ó g y á s z a t i és S e b é s z e t i K l i n i -
k a o r v o s a i n a k é s á p o l ó n ö l n e k éa 
a z o n r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , 
m u n k a t á r s a k n a k , a k i k a t e m e -
t é s e n r é s z t v e t t e k , k o s z o r ú i k -
k a l , v i r á g a i k k a l f á j d a l m u n k a t 
e n y h í t e t t é k . G y á s z o l ó c s a l á d . 
T á p é , D é v a u . 5. 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , la-
k ó t á r s a k n n k , j ó b a r á t o k n a k , 
a k i k f e l e j t h e t e t l e n h a l o t t u n k , 
özv . F A R K A S F E R E N C N É t e m e -
t é s é n m e g j e l e n t e k , r é s z v é t ü k k e l 
és v i r á g a i k k a l m é l y r á j d a l m u n -
k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . K ö -
s z ö n e t e t m o n d u n k t o v á b b á a 
II . B e l k l i n i k a o r v o s a i n a k é s 
á p o l ó i n a k á l d o z a t o s m u n k á j u . -
k é r t . A g y á s z o l ó c s a l á d , s z a b a d -
s a j t ó u . 21. T . 3905. 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , 
m u n k a t á r s a k n a k , s z o m s z é d o k -
n a k , a k i k s z e r e t e t t h a l o t t u n k , 
F A R K A S I S T V Á N t e m e t é s é n 
m e g j e l e n t e k , r é s z v é t ü k k e l é s v i -
r á g a i k k a l m é l y f á j d a l m u n k a t 
e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A g y á s z o l ó 
c s a l á d , M i k s z á t h K . u . 10. 

T . 3907. 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 

r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , a 
h á z l a k ó l n a k , a k i k s z e r e t e t t h a -
tattunk, S Z E K E R E S I S T V Á N t e -
m e t é s é n m e g j e l e n t e k , r é s z v é t ü k -
k e l é s v i r á g a i k k a l m é l y r á j d a l -
m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A 
g y á s z o l ó c s a l á d , B o r o s s J . u . 19. 

T . 3912. 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k ' m i n d a z o n 

r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , a k i k 
s z e r e t e t t h a l o t t y n k , L A K Ó A N -
T A L N E t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k , 
r é s z v é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l m é l y 
f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z -
t e k . K ö s z ö n e t e t m o n d u n k to-
v á b b á a k ö r z e t i k e z e l ő o r v o s á -
n a k á l d o z a t o s m u n k á j á é r t . A 
g y á s z o l ó c s a l á d , N e m e s t a k á c s 
u . 5. T . 3915. 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k . I s m e r ő s ö k n e k , m u n . 
k a t á r s a k n a k . s z o m s z é d o k n a k , 
a k i k s z e r e t e t t h a t a t t u n k , L A J -
T A R A N T A L t e m e t é s é n m e g j e -
l e n t e k , r é s z v é t ü k k e i é s v i r á g a -
i k k a l m é l y f á j d a l m u n k a t e n y -
h í t e n i I g y e k e z t e k . A g y á s z o l ó 
c s a l á d . H o s s z ú u . 2. T . 3919. 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y a s z e r e t e t t é d e s a n y a , 
a n y ó s , n a g y m a m a é s t e s t v é r , 
N É M E T H V I N C E N E , é l e t é n e k 62. 
é v é b e n r ö v i d s z e n v e d é s u t á n 
e l h u n y t . T e m e t é s e J ú l i u s 11-én 
I I ó r a k o r lesz a D u g o n i c s - t e m e -
t ő r a v a t a l o z ó j á b ó l . A g y á s z o l ó 
c s a l á d , O s z t t . 35. T . 3933. 

á 
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HASALAS 
Aki csak úgy kihasal a stégre, sütteti ma-

gát a nappal, aligha tűnődik el r a j t a — bár-
mennyi ideje is lenne rá —. hogy ez is tu-
domány. Mármint a hasalás. 

E művelet tudományjel legére csak szülő ml-
vollaban jöhet rá az ember. S a maga nagy-
sága Dan csak akkor méltányolja igazán a mu . 
Látvány csodálatosságát, ha már a második 
gyereke is odaért, hogy bemutassa. 

Fordulópont ez, kérem, méghozzá nem is 
akármilyen. A helyzetváltoztatás és helyvál-
toztatás áDécéje. Hanyat t feküdni, mennyeze-
tet, égboltot, bókoló fáka t — no meg a fölé-
ha j ló arcokat nézni; ez volt az eleje. A kéz 
fölfedezése, azok az utánozhatat lan kis moz-
dulatok csuklóból, ahogy forgatta a kis pár-
nást — ez is túlhaladott már. A játékrázással, 
csorgőforgatással, a gumibaba nyekkentésével 
együtt. 

Most az elmozduláson a sor. A tér meghó-
dítása következik. Jól vigyázz, világ, ez a gye. 
rek megindult! Egyelőre még csak vízszintes-
ben, igaz. De — mint fentebb említet tük —, 
ta. az a l fá ja minden továbbinak. 

Mert mit csinált például a mi mindeddig 
nyugton heverésző, gőgicsélő kisfiunk egy 
szép nyári reggelen? Átlendítet te magát ú jab-

ban megtanult s megkedvelt oldalfekvéséből 
a hasára. Előfordult már ebben a pózban, 
igaz. Dc csak szülői segédlettel. Most azonban 
mindezt önállóan haj to t ta végre — és per-
sze, önerőből —, aztán nem tudott mit kez-
deni az ú j helyzettel. 

Ettől — miután jó ideig hősiesen fö l ta r t ja a 
fe jé t s forgat ja , lesi az ú j szögből a tárgya-
kat — végül is megijed. Fölsikkant. Elpitye-
redik. No, ha megelégelted, fordul j vissza, 
koma. Akkor meg attól a megszokottól viszo-
lyog. Nyújtózkodik, billegteti magát. Mégis-
csak más íze volt annak az e l ő b b i n e k . . . 
Hogy is volt, csak ? . . . 

S m : r e a szülő fordul egyet a lakásban, 
már utóiéri a rikkantás. „Megvolt." Aztán a 
sírás. „Csak nem talál ja a helyét." És mit 
tehet az ember? Visszaállítja a „régi rendet". 
És mit tesz a család l eg i f j abb ja? Tovább vív-
ja a maga kis „forradalmát" a helyzetváltoz-
tatásért — s mind tovább érzi magát erős-
nek. 

Fejeíorgatásából látszik ez a tudat. Mind 
nehezebben ad j a meg magát a lehúzó nehéz-
ségi erőnek.' Próbál ügyködni a kezével. Ka-
parász, kapkod, fpgódzót keresgél. Megy? 
Nem megy? Aszerint formálódik a száj tar -
tása. 

Minden szülő tud ja jól : ez az időszak már 
riem elégszik meg az eddigi elővigyázatosság-
gal. Evés u tán letenni a heverőre, térülni-
fordulni pelenkáért, ezért-amazért , nem le-
het többé nyugodt szívvel. Gyorsul a r i tmus: 

pil lanat a la t t ott kell lenni ismét mellette, 
szinte a kezet is mindig ra j t a tartani, mer t a 
fordulást még egy követi — és a kettő 
együtt mái gurulás. Gyönyörűszép látvány, de 
csak ha Közelről nézzük-óvjuk, vagy ha benn 
van a járóka biztos terepén. Ott, ahonnan 
nem lehet lepottyanni. 

Mutatvány muta tványt követ. És sírás sí-
rást. Meg kell ám tanulni ezt is. De ami a 
tandí ja t illeti,. azt má r ennél a tudománynál 
is a szülőnek kell leszurkolnia. Mert mennyi-
vei több gond egy ilyen kis izgő-mozgó ba-
ba, mint a korábbi, csendesebb hónapok cse-
csemője': S még az elalvás is mindunta lan el-
tolódik — a forgások közepette nehezen ta-
lálja meg az álmát. 

Ez mostmár igy lesz — vigasztal juk egy-
mást mi. szülők, mutatványcsodálók, aggódok 
és örvendezők. És lesz még ígyebbül is — 
mondogat juk. Mikor ma jd körbe já r j a a já-
rókát, mikor m a j d anya és apa között teszi 
meg az első lépéseket, s mikor m a j d meg-
kezdi felforgató tevékenységét a lakásban. 
Telnek a napok, hónapok, eljön majd a „ret-
tegj, berendezés" korszaka is. Mint minden 
egészséges kis emberpalántánál . Így van 
rendjén. 

Az egyszerűbb mozdulatok után most már 
az elmozduláson a sor. A tér meghódítása 
következik. 

Jól vigyázz rá, világ! 
Ez a gyerek megindult . 

Simái Mihály 

A kertek helyén 

SZOVJET 
PÁRTMUNKÁS-
KÜLDÖTTSÉG 
BUDAPESTEN 

Az MSZMP KB meghívá-
sára N. I. Szavinkinnek, az 
SZKP Központi Bizottsága 
pót tagjának, a KB adminiszt-
rat ív osztálya vezetőjének 
vezetésével hétfőn pá r tmun-
kásküldöttség érkezett ha-
zánkba. 

DELEGÁCIÓ 
NIGÉRIÁBÓL 

Néhány napos magyaror-
szági látogatásra hét főn Bu-
dapestre érkezett Audo Ba-
kó, a nigériai Kano állam 
katonai kormányzója, a leg-
felsőbb katonai tanács tag-
ja, valamint Kano állam 
több minisztere és á l lamti t -
kára . 

Kultúra 

Közlekedési 
balesetek 

Gyalogátkelőhelyen érte bal-
eset Szegeden, a Kállai Ödön 
utcában Zimmermann János 
Újszeged, Jobb fasor 19. 
szám alatti lakost. Nekiment 
egy személygépkocsinak, a 
kocsi e lejére e-.ett, m a ' i on-
nan az út tes t re zuhant . A 
gyalogos sérüléseket szenve-
dett. Az ügyben a vizsgálat 
folyik. 

Figyelmetlenül haj tot t se-
gédmotor-kerékpáron — a 
szatymazi rakodóállomásnál 
— Balázs János Szatymaz, 
II. kerület 53. szám alatti la-
kos. Összeütközött a motor-
kerékpár ra l vele szemben 
haladó Takács Is tvánné 
Szatymaz, III. kerület 235. 
szám alatt i lakossal, akinek 
utasa f é r j e volt. Takácsné 
súlyos sérülést szenvedett, 
f é r j e és Balázs János köny-
nyebben sérült meg. 

Védett ú tvonalra kanyaro-
dott f igyelmetlenül kerék-
pár ra l Szegeden, a Hétvezér 
és Tavasz utca keresztező-
désében Kálló Károly Sze-
ged, Tápai utca 47. szám 
alat t i lakos. Összeütközött 
egy személygépkocsival és 
megsérült . 

Szeged és Mórahalom kő-
zött kivilágítatlan lovas ko-
csival közlekedett Tóth P. 
Jánosné Mórahalom, VI. ke-
rület 123. szám alatti lakó® 
az esti órákban. Hátulról a 
lovas kocsinak szaladt teher-
gépkocsival Szécsi Antal 
Kiszombor, Deák Ferenc ut-
ca 38. szám alatt i lakos. Az 
összeütközés következtében 
a lovas kocsi ha j tó j a az ú t -
testre zuhant és súlyos sé rü-
lést szenvedett. A kár min t -
egy 5 ezer forint. Az ügyben 
a vizsgálat folyik. 

Döntött a Legfelsőbb Bíróság 
MAGYAR—SZOVJET 
GÉPIPARI 
TÁRGYALÁSOK 

A. G. Eismont szovjet n e 

FILMFESZTIVÁL 
MOSZKVÁBAN 

Ma nyi t ják meg hivatalosan , „„ _ . , , . .. „ 
Moszkvában a nemzetközi . a , ? e g " L 1 0 f o r Í

A
n t p e n z b u n t f : 

filmfeqztivált amplv ezúttnl f e l s ö b b Bíróság tárgyalta a tesre ítélte. A másodrendű 
S ^ f ke^m m e a m - s z e n t e s i T e r m á l T s z v o l t v e " v á d l ° t t a t , Kardos Ferenc 
nyolcadszor Kerül megren- z e t ó j n e k bűnügyét. A Legfel- András t kétévi börtönnel és 

hézgép- és energetikai gép- "pa lo tá jának L ° d T esti - b b Bíróság az elsőrendű " ezer ^ t p é , « b ü ^ . 
gyártási miniszterhelyettes megnyitó ünnepségét jóval vádlottat , Virágos Kiss Ist- N a g y ^ ö r ^ í s t v ^ n é Deák 
vezetésével hétfon delegáció megelőzve, a f i lmművész- vánt — a tsz volt elnökét — Jul iannát egyévi bör tönbün-
erkezett Budapestre. A kul- S Z Ö Vetség székházában a kri- n é g y é v i szigorított börtönre, tetéssel súj tot ta , 
dottseg a nehezenergetikai tikusok és újságírók már 
és szállítógépgyártási ágazat megkezdték a versenyfi lmek T r é v / r t L " Í A r M a f T i i I i / á W a L i 
1976-80. közötti tervdoku- eiőzetes megtekintését, Ahi- laviari rermeszerveaeimi 
mentációjáról tárgyal a ma- vatalos zsűri tagjai — köz-
gyar par tnerekkel . A tárgya- t ü k M a k k Károly, aki hé t főn 
lásokat magyar részről dr. megérkezett a szovjet fővá-
Betlej Sándor kohó- és gép- r o s b a _ c s a k s z e r d á n kez-
ipari miniszterhelyettes ve- d i k m e g m u n k á j u k a t a Rosz-

koncepció 

Somogyi Károlyné felvétele 
Aligha Ismer a környékre az, aki u to l jára fel éve jár t a 
Csanadi utca környékén. A földszintes házak, zöldellő fák 
helyéről hata lmas mélyedések — jövendő hazak alapjai — 
tekintenek rá vissza. Jelzik, hogy folytatódik az Odessza 
városnegyed építése; 26 ú j épületet emelnek ma jd a DÉLÉP 
éolgoaoi ott, ahol most gépek emelik a földet markolóikkal. 

zeti. 
ÚTKORSZERŰSÍTÉS 
60 MILLIÓÉRT 

A 43-as főközlekedési úft-
vonal nemzetközileg is fon-
tos Szeged—Nagylak közötti 
ha tárment i szakaszának kor-
szerűsítésére 60 millió for in-
tot fordí tanak. A munkóla-

szija Szálló koncert termé-
ben, amely a hivatalos nem-
zeti bemutatók színhelye. 

PORNOGRÁF 
KÉPEKKEL 
KERESKEDETT 

Szeméremsértő vétség mi-
a t t e l járás t indított a Sze-

tok során az 5,5 méteres utat ged városi és járási rendőr-

Készül az országos távlati A távlati természetvédelmi 
természetvédelmi koncepció, terv megvalósitása több év-
amely a technika fej lődése tized munká ja . Az idei prog-
következtében a környezed ram szerint az év végéig 
tünkre nehezedő megterhe- té rkép készül az ország vé-
lést k íván ja ellensúlyozni. Az detté nyilvánított területeiről. 
Országos Természetvédelmi térképet elküldik a minisz-
Hivatal széles körű m u n k á . tóriumoknak, a megyei t aná -
val behatárol ja azokat a tá - csóknak, állami gazdaságok-
jakat, tájrészleteket, ame- nak, vízgazdálkodási szervek-
lyekben sok az országos je- nek, hogy a természetvédel-
lentőségű természeti érték, mi munkát , elképzeléseket 
különleges állat, növény, bar - összehangolják a gazdasági 

A skót 
— Elképesztő — dü-

höng a skót —, már 
megint emelték a benzin 
arát! 

— Mit törődsz vele? — 
csillapítja a baratja. — 
Elvégre nincs autód! 

— Az igaz, de öngyúj-
tóm viszont van! 

KÖZVESZÉLYES 
MUNKAKERÜLŐ 

Letartóztat ta a Szeged vá-
rosi és járási rendőrkapi-
tányság közveszélyes mun-
kakerülés alapos gyanúja 
miatt Rostás Anna 22 éves, 
foglalkozásnélküli, büntetet t 
előéletű, Bácsalmás, Kálvá-
ria sor 2. szám alatti lakost. 
Az ellene folyó vizsgálat sze-
rint tavaly október óta nem 
vállalt megélhetést biztosító 
munkát , Szegeden tartózko-
dott és alkalmi férf i ismerő-
aeiwe! tar ta t ta el magát . 
Ügyét vádemelésre hamaro-
san á tad ják az ügyészségnek. 

JUGOSZLÁV 
IGAZSÁGÜGYI 
MINISZTER 
HAZÁNKBAN 

Dr. Korom Mihály igaz-
ságügyi miniszter meghívá-
sára hétfőn Bejzat Mugbil, 
a Jugoszláv Szocialista Szö-
vetségi Köztársaság szövet-
ségi igazságügyi minisztere 
vezetésével küldöttség érke-
zett hazánkba. 
IFJÜSAGI KLUB 
— TARTALMAS 
IDŐTÖLTÉS 

összesen 178 tagja és 1300 
látogatója volt 1972-ben a 
KSZV ifjúsági k lubjának. A 
jól felszerelt k lub kitűnően 
szolgálta a munkás- és mű-
szaki f iatalok szabad idejé-
nek tartalmas, hasznos eltöl-
tését. A Kiváló I f júsági Klub 
címet immár háromszor 
nyer te el eddig, idén pedig 
kiérdemelte az aranykoszo-
rús if júsági klub címet. A 
különfele körök, vetélkedők 
során érvényesült a „játszva 
tanulni , tanulva szórakozni" 
jelszó, ezenkívül baráti ta-
lálkozóknak, szocialista csa-
ládi ünnepségeknek is szín-
helye volt a Kenderfonó és 
Szövőipari Vállalat' i f j ú -
sági k lubja . 

7 méterre szélesítik, és asz- kapitányság Vicsai Béla 48 l a " . g V £ o r r á ? ' A k i m é r é s egységek fejlesztési tervével. 
fal tbetonnal erősitik meg. Ez éves, Szeged, Osztrovszky ut- „ JjV , , - g y a . koncepciónak 
az út a Balkán, és Nyugat- ea 5. szám alatt i lakos el- u j , viszonylag A U T O B U S Z _ 
Európa közötti t ranzi tforga- len. A rendőrseg megállapí- nagykiter jedesu vedette nyi l . SZERENCSÉTLENSÉG 
lom lebonyolítását is bizto- tása szerint Vicsai a lakásán vánításra a lkalmas területet A VAJDASÁGBAN 
sítja, és a Romániából érke- pornográf képeket másolt és jelöl jenek ki , 
ző szál l í tmányoknak nem kell hozott forgalomba Ismerősei , , „ , . . . v a s a r n a p délután Jugo-
kerülőutat tenniük a rossz körében, darabonként 1 fo- rip?*\en/eg f f , t e r m e s z t v e - " l a v i a b a n Szabadka és Ü j -
útviszonyok m i a t t Az 50 ki- r in t 10 fil lérért . A lakásán J f ^ ^ í t a r t anak :szá- vidék kozot t súlyos kozleke-
lométeres útszakasz első fe- 1246 pornográf képet foglal- ^ T n e f o I L S é k a ® A z r i " n m ^ i T ^ l " ^ 0 * ! ? ' le mée az idén a második tak le Ücvében a vizsgálat ° ' 8 7 s z d z a l e k a . Az el- amelynek kovetkezteben ha-lé meg az iden a masoatK tax íe. ugyeDen a vizsgalat k e pze lés szerint a 3—4 sza . rom magyar al lamoolaar dr 
pedig a jovo évben elkészül, tovább folyik. z a l e k o s a r a n y a z o p t i m a Í M E r & G y X é , cTbor-' 

vedett területnagyság. Mint n é é s S a t o r i Tiborné életét 
ismeretes, a védett teru eten vesztette. (MTI) 
a noveny-, al lat- es mikro-
világnak zavartalan életet 
biztosítanak a különféle ko r . FILM 
látozó intézkedésekkel. Ezek- SALVADOR DALIRÓL 
re a helyekre például nem c . , „ . . . . 
- - Színes dokumentumfi lmet 

Heg nyílt a KISZ címerező tábora 
Hódmezővásárhelyen 

Gyorsabban érleli az idő a merezése idejében és jol. A 
kukoricát. A Hódmezővásár- népgazdaság mintegy 12 mii- lehet ipart telepíteni, vagy a ö z l n e s aoxumentu 
helyi Állami Gazdaságot ez lló forintot érő magtermés t á j jellegét megváltoztatni. k e s z l t e U a moszkvai Szovex-
a r ra kényszerítette. hogy a sorsát bízta a címerezó f ia- Az ily módon „megőrzött" P ° r t - f i l m forgatócsoport ja a 
tervezett idő előtt megkezd- talokra. természet jó lehetőséget ki- katalán festőről, Salvador 
jék a címerezést. Táviratok- nál a tudományos kuta tásra Daliról. A felvételek egy ré-
kal szólították táborba azo- és a pihenésre egyaránt. A s z é t D a , i Costa Bravan, Ca-

védett területek gazdasági daquesben levő nyara ló já -
célt is szolgálnak. A növény, ban és Figuerasban, a m ű -
nemesitő, -tenyésztő munká- vész szülőházában és a róla 
hoz ugyanis az ősi f a j t ák ra elnevezett múzeumban ké-
is szükség van. szítették. 

kat a fiatalokat, akik erre a 
fontos munká ra jelentkeztek. 

Tegnap taj-tották a tábor-
ny i tó t Háromszáz fiatal so-
rakozott fel az ünnepélyes 
zászlófelvonásra, és énekelte 
el a DÍVSZ indu ló já t A 
KISZ Csongrád megyei és 
vásárhelyi bizottságának 
képviselői, valamint a gaz-
daság vezetői köszöntötték a 
tet t re kész f iúkat és lányokat. 
Az üzemi pártbizottság ne-
vében Szécsényi Lajos t i tkár 
ismertette a fe ladatot : 1364 
hektár hibrid kukorica a -

A 3 . n i m t ) T o t ó — L o t t ő 
K ö r z e t i I r o d a ( K e l e m e n u . 
5—7.) k e r e s 40 f ő r é s z é r e 
m e g f e l e l ő ( k b . 50—00 n é g y -
z e t m é t e r ) a l a p t e r ü l e t ű 

helyiséget 
pénteki 
napokra 

DÉLMAGYARORSZÁG 

í n ^ f P t , Munkáspárt Szeged város! Bizottságának na-
pilapja. - Megjelenik hétfő kivételével naponta, hétköznapoké 
8. vasárnaponként 12 oldalon. - Főszerkesztő: í . Nagy I s t v á n ! -
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